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Odmevi zavezniške note. 
Situacija v Dobrudži. 

o 

NEKATERI SE VEDNO UPAJO, DA BO MOGOČE 
ZAČETI Z MIROVNIMI POGAJANJI. — KAKŠNO 
MNENJE VLADA V WASHINGTONU. — PRED-
SEDNIK WILSON IN POLKOVNIK HOUSE. — TON 
ZAVEZNIŠKE NOTE JE VELIKO OSTREJŠI KOT j 
SO GA DIPOMATI PRIČAKOVALI. — TURKI SO 
ODBILI NEKAJ ANGLEŠKIH NAPADOV PRI KUT 

EL-AMARI. — DUŠILNI PLINI. 
o 

Washington, D. CM 12. januarja. — V današnji kabi-
netni s<« j i s«' je na dolgo in široko razpravljalo o odgovoru j 
zaveznikov na noto predsednika Wilsona. 

Predsednik Wilson se je danes dalj rasa posvetoval 
z državnim tajnikom in polkovnikom House. Ko so pred-
sednika Wilsona vprašali, kakšno mnenje.ima o zadnji 
zavezniški noti. sploh ni odgovoril. 

Vsi so prepričani, da mir ne Ih> tako kmalo sklenjen, 
kot so nekateri mislili. Centralne države so sicer predla-
gale, da naj se zaene mirona konferenca, pri tem so pa 
)>ozabile navesti svoje mirovne predloge. 

Kl jub vsemu temu so pa vsi tukajšnji državniki pre-
pričani, da vrata do miru niso zaprta in da bo kaj kmalo 
mogoče začeti z mirovnimi pogajanji. 

Nekateri diplomati pravijo, da se s pošiljanjem not 
ne IK> prišlo prej do zaključka kot k več jem tekom enega 
leta oziroma šestih mescev. 

Zaenkrat nastopata še obe stranki precej ošabno, — j 
ošabnost bo pa šele polagoma izginila. 

Prebivalstvo Združenih držav šc danes ne ve, kaj bo! 
pravzaprav storil predsednik Wilson. V splošnem se po-; 
polnoma zanese na svojega predsednika in ve, da bo na-i 
pravil vse, kar bo v njegovi moči. 

London, Anglija, 112. januarja. — Avstrijski zunanji I 
minister, grof iernin pl. Ch ude ni t z, je poslal Združenim T 
driavam, vskui nevtralnim državam in Vatikanu noto, 
v kateri razpravlja o zadnji zavezniški poslanici. 

Ta nota sicer ni identična z včerajšnjo nemško noto, 
in se bavi največ z avstrijsko-srbskfm )>oložajem. 

Berlin, Nemčija, 12. januarja. — Avstrjiske in nem-
ške čete so pognale Ruse nazaj, zavzele so Laburteo in 
osvojile nekaj važnih ruskih pozicij. 

V severnem delu vzhodne fronte se vrše precej hudi 
ln»ji. - -

U r a d n o poročilo se glasi: 
— Armad na skupina generala Mackensena: Med 

Brajilo in Oalaeom so se morali Rusi in Rumuni umak-
niti. Zavzeli smo mesto Laburteo. 

Fronta nadvojvod Jeožefa: Pred par dnevi smo zav-| 
zeli z naskokom cesto, vodečo proti Oitzu. Sovražnik je; 
imel zelo velike izgube in se je hitro mnaknil. 

Armad na skupina bavarskega princa Leopolda: Ob i 
reki Dvini se od včeraj vrše vroči spopadi. 

Sovražnik se je moral umakniti ob železniški progi i 
Dvina-Dviusk. 

V okolici Rige smo vjeli nad trideset ruskih vojakov' 
in zaplenili precej vojnega materijala. 

Petrograd, Rusija, 12. januarja. — Današnje urad-
no poročilo »e glasi: 

— Včeraj smo odb i l i v se s o v r a ž n i š k e napade pri Ka-i 
tueenu. Naše desno krilo se je moralo včeraj umakniti' 
pred silnim zavezniškim obstreljevanjem. 

Nemci so se posluževali tudi dušilnili plinov, ki pa 
niso dosegli svojega cilja. 

Berlin, Nemčija, 12. januarja. — Pri Kut-el-Amari 
smo pognali sovražnika v beg. Tudi v Felahiji smo odbi-
li vse sovražniške napade. 

Boji u živei na Dunaju. 
Dunaj, Avstrija, 12. januarju. 

Tu je prišlo do silovitih prizorov, 
K« HO dunajske ženske navalil*.* 
na prodajalne 8 hrano. Ves pro-
met s pouličnimi karami je bil u-
Niavljen. in policija je bila brez 
moči napram t »očerim ženskam, 
ki t>o plenile prodajalne. Pnepir 
m* je začel v neki mesnici. kjer je 
bilo mnogo žensk iz boljših kro-
irov. ki so hotele imeti kokoši in 
race za Silvestrov večer. Ker je 
bilo m nor o zahtev za perutnino, 
perutnine pa jako malo, so me-
sarji zahtevali po $6.00 za eno ko-
koš. nakar je nastala rabuka in 
so pričel« hiteti skupaj. Dočim je 
nova cesarica dala za obleko 10 
tišin" dolarjev, ne morejo l judje 
dobiti za $6.00 ene kokoši, in tlo-
čitu plačujejo ljudje za okna 4 
tisoč kroti, da vidijo slavnostno 
parado nova cesarice, dočim siro-
maki ne morejo dobiti niti za de-
set kron funt masti, dočim kralje-
vi dvor porabi na dan čez 6000 

i 

Ukradli 500 galonov ruma. 
Okrajni šerif je prišel na sled. 

da so mu tatovi s pomočjo cevi 
iz kavčuka ukradli 500 jralon ni-
ma. ki ga je zaplenil pri ~"»iiah 
na tihotapee. 

"Suhae i " jokajo in molijo, ker 
bo zopet nekaj duš pogubljenih! 

Danski parnik potopljen. 
London, Anglija, 12. januarja. 

Lloydov urad naznanja, da je 
podmorski čoln potopil danski 
parnik " T a b o r g " . 

Angleški p&rniki se boje nemških 
knžark. 

Boston, Mass., 12. januarja. — 
I>va angleška parnika 'Bay State*, 
ki je vozil municijo v Liverpool 
in " I daho " , ki je bil Niia potu iz 
Hull v New York, in je pristal 
za nekaj časa v bostonski luki, 
sta se danes zopet vrnila v bo-
stonsko pristanišče, ker sta preje-
la brezžično svarilo pred neko 
nemško pomožno kriiarko. 

Z raznih front. 
Vroči boji na francoski fronti. — 
Angleži so na par mestih vdrli v 
nemške zakope. Pri Knt-el-Amara. 

London, Anglija, 12. januarja, j 
Ob sommski fronti, severno od re-
ke Anere so se vršili boji skozi i 
ves dan. Angleži so dvakrat na-j 
padli, pa brez uspeha. Na nekem 
drugem mestu pa so Angleži vdr-
li v nemške zakope in so vjeli 200 
vojakov. 

Iz Berlina poročajo, da so An-
gleži severno od Beaueourt spo- j 
Četka dosegli nekaj uspehov, to-1 
da pozneje pa so jim odvzeli vsej 
pridobitve, Vjel i so 50 Angležev 
in dve strojni puški. 

Qarigrad, Turčija, 12. j an. — 
Turško vojno poročilo pravi: 

Po 48-urnem bombardiranju so j 
Angleži napadli naše pozicije pri j 
Iman M ukanied. vzhod n od Kut-1 
el-Amara. Sovražniku se je sicer 
posrečilo zavzeti nekaj naših za-
kopov, toda kmalu nato smo ga s 
protinapadom prehodili. 

Pri Kamadanu v Perzi j i smo i 
napadli ruske prednje straže ter! 
smo jih potolkli in zajeli več vo-j 
jakov ter dve strojni puški. 

* 
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j 
Največje avstrijsko vojno posa 

jilo. 
Dunaj, Avstrija, 12. januarja. | 

Za i>eto avstrijsko vojno posojilo 
je bilo do sedaj vplačanih 4.412,-i 
800.000 kron in 300 miljonov je še 
neplačanih. Zadnje posojilo je 
največje. Prvo posojilo je znaša-! 
lo 2.217,000,000 kron. drugo' 
2.688,300,000 kron, tretje 4,202,-1 
600,000 kron in četrto 4.520,300,-i 
000 kron, skupaj s petini posoji-
lom okoli 18,400,000,000 kron. 

Ogrska državna poloviea ni1 

plačala niti polovico toliko kot 
Avstrija. Avstrija in Ogrska ste 
skupno nabrale okoli 26 miljard; 
ker znaša avstrijsko posojilo IS 
miljard, tedaj znaša grško Komaj 
8 miljard. 

Dva tisoč francoskih vojakov 
slepih. 

Miss Winifred Holt je rekla, da 
je dva tisoč francoskih vojakov I 
oslepelo v vojni. Veliko jih j e o-
slepelo od začetka vojne, ko še ni-
so imeli mask, katere nosijo se-
daj, da se varujejo proti strupe-, 
nim plinom. 

Miss Holt je poučevala slepe 
vo ' jke, da bi si pozneje služili 
kruh, četudi šo slepi. Pravi, da so 
slepi stenografi boljši kot pa oni, i 
ki vidijo. 

Denaa- za ceste. . 
Washington, D. C., 12. jan. — ' 

$1,000,000, ki so določeni za grad-
njo cest, se razdele takole po dr-
žavah : 

Alaska, $46,354; Arizona. $58,-; 
604; California $140,988; Colora-f 
do. $62.575; Idaho, $108,730; Mouj 
tana, $70.043; Nevada, $1C,296;| 
New Mexico, $42,495; Oregon, i 
$128.111; South Dakot, $8,092;! 
Utah. $41,167; Washington. $91,-j 
944; Wyoming. $40,684; $9.995! 

pa dobe države Florida. Michigan, j 
Minnesota. Nebraska, Severna Da-! 
kota in Oklahoma. 

Kumnni so za entento neprijetno' 
breme. 

"T imes ' ' objavlja članek, ki 
razpravlja o rumunskih pritož-i 
bah proti ententi, ki je Rumunijoj 
zapeljala v vojno. 

V T imes" pravi, da je povzro-
čila Rumunija ententi samo ne-i 
prijetnosti. Rumuni nimajo nobe-> 
ne odporne sile in bili so na v * j . 
no tako malo in tako slabo pri-
pravljeni, da zgodovina vojne kaj ; 

podobnega sploh ne pozna. 
i 

Oddaja vrtnih semen. 
Senatska zbornica je tudi za te-

koče leto določila $243.000 za na-
kup raznih vrtnih semen, jcateiv j 
se bo farmarjem in drugim pro- i 
silcem delilo brezplačno. 

ZlikovcL 
Kudora, Kans., 12. januarja. — 

Neznani zlikovci so zrušili z dma-
mitom dva stebra mostu pre* re-
k e K . w . " " J 

Pošiljateljem denarja* 
Se redno se labko denar pošlje v staro domovino p« brezžične« br ie j * ' 

ve in potom pošte, toda 'sprejemamo ga. ie pod pogojem, da se rsled vojne 1 

mogoče izplača z zamudo. 1 

Denar ne bo v nobenem slučaju izgubljen, ampak nastati aamorejo le < 
zamude. ; 

Pe brezžičnem brsejavu se zamore poslati le okrogle zneske po sto. na . 
primer 100, 200, 300, 400, 500, 600 in tako dalje do deset tisoč kron. Za br-
zojavne stroške je najboljše, da se nam pošlje $4 za vsak naslov: ako bode ( 

kaj preveč ali premalo, bomo poslali nazaj, odroma pisali za primanjkljaj 1 

Z ozirom na sedanje razmere, ker se veljava denarja skoraj vsak dan i » ; • 
premeni, nam je nemogoče ca oddaljene kraje priobčevati natančne cene de-1 < 
narja, ter bodemo od zdaj naprej do preklica račimali krone po ceni, kakor j 
bode naznanjena v listu "Glas Naroda" isti dan, ko nam dospe v roke do-
nar, mogoče tudi po nižji ceni, za slučaj, da bi razmere nanesle tako. 

Kdor želi, da se izplačilo izvrši po brezžičnem brzejavu, naj pripomni 1 

na denarni nakaznici "pošlje naj se brzojavno". ^ : < 
C E N E : , 

K: 10.0U 1.50 i K : 1^0.00 15.H0 
K : 15.00 2.15 ( K : i:JO.OO 18.90 
K : 20.00 2.75 ! K : 140.00 18.20 i 
K : 25.00 3.40 K : 150.00 19JH) , 
K : 30.00 4.05 K : 100.00 20.80 ] 
K : 35-00 4.70 j K : 170.00 22.10 j 
K : 40.00 5.35 \ K : 180.00 23.40 1 

K : 45.00 «.00 i K : 190.00 24.70 |< 
K : 50.00 «.«5 I K : 200.00 26.00 
K : 55.00 7.25 j K : 250.00 32J10 
K : 60.00 7.90 i K : 300.00 3».00 
K : 65.00 8.55 j K : 350.00 45.50 
K : 70.00 9.20 I K : * 400.00 52.00 1 

K : 75.00 9.85 j X : 500.00 65.00 ! 

K : 80.00 10.50 | K : 600.00 '.. 78.00 j 
K : 85.00 11.15 { K : 700,00.... 91.00 ] 
K : , 11.80 ! K : 800.00 104.00 
K : 100.00 13.00 j K : 900.00 117.00 
K : 110.00 14.30 | K : 1000.00.... 129J00 1 

Borzni škandal. 
— 

Lawson bo moral navesti imena 
vseh onih, ki so zapleteni v borz-

i ni škandal. — Živahna debata. 

I Washington, D. C., 12. jan. — 
i Komisija, ki preiskuje borzni 
' škandal, je oklenila. Lawsona pri-
| siliti, da imenuje osebe, katere so 
bile zapletene v borzni škandal. 
Najbrže bo v pondeljek poklican 
pred komisijo, da pove ime one-
ga k on grešni k a, ki mu je pove-
dal. da so en član kabineta, en 

j zvezni kongre&njk in nek borzni 
špekulant izrabljali za borzne špe-

I kulaeije državne tajnosti. Ako bi 
se pa branil povedati, potem se 
bo postopalo proti njemu po po-

I stavi. Predno se j e to sklenilo, je 
i bila v kongresu živahna debata, 
j — Demokrati so zahtevali, da se 

I stvar sploh več ne preiskuje, re-
publikanci pa so očitali demokra-
tom. da se boje preiskave. Celi 

1 dve uri je trajala debata, nato 
pa stavi poslanec Oantrill iz Ken-
tucky. predlog, ki j e preobrnil 
vso situacijo. Ta predlog: se gla-

jsi: "Preiskovalni komisiji naj se 
j naroči, da Lawsona pokliče in mu 
i predloži pismeno vprašanje, na 
; katero prej ni hotel odgovoriti. 
Ako Lawson ne bo hotel poveda-
ti, potem jra stavimo pred sodišče, 

| tam se bo šele videlo, ali ima Law-
son ali ameriški kongres večjo 
moč. 

Ta predloc je podpirala večina 
poslancev. Preiskovalni komisiji 
je dal kongres nadaljnih pet dni 
časa, da poroča v Lawsonovi za-
devi. Sprva je bilo določeno, da se 
mora poročati že danes. Takoj 
nato so se posvetovali, kako bi 
Lawsona poklicali pred komisijo. 

Miljonar Thaw zopet v rokah so-
dišča. 

Harry Thaw, ki je bil šele pred 
dobrim letom izpuščrtt iz kaznil-
nice. oziroma blaznice, j e pred 
tednom pripeljal iz Californije v 
New York mladega Fr. Gumpp 
v nemoralne namene. Deček ga 
je naznanil sodišču. Med tem je 
šel Thaw v Philadelphijo k jer si 
je malo prej. predno so ga detek-
tivi hoteli aretirati, prerezal vrat 
in žile na rokah. Sedaj je v bol-
nišnici in zdravniki pravijo, da 
bo ozdravel. Kakor hitro toliko 
ozdravi, da more zapustiti bolniš-
nico, se bo moral pred sodiščem 
zagovarjati zaradi poskušanega 
samomora, potem pa še zaradi ne-
moralnosti, katerih jra dolži Frea 
Gumpp. | 

Vse kaže. da se bo odkrila v ! 
Pittsburghu, Pa. večja družba, ki 
se je pregrešila na isti način, ka-
kor Thaw, med temi so večji tr-
ffovci in akademiki. Kemi&t Ed-
ward Beilstein je že bil pred so-' 
diščem in je bil r.^ojen na do-
smrtno ječo. Proti njemu je -bi-
čalo 40 dečkov. 

M e h i k a . 
% 

Zadnja seja amerisko-mehlške ko-
misije. — Pershingova ekspedici-
j a. — Villa poražen. — Mnogo 

vojakov ubitih. 

Washington, D. C., 12. jan. — 
V pondeljek se bo vršila zadnja 
seja ameriško-mehiake komisije. 
Takoj nato bo vlada naznanila, 
kako stališče bo zavzela napram 
Mehiki. V kratkem bo Pershingo-
va ekspedicija odpoklicana. 

Chihuahua, Mehika. 12. jan. — 
Danes je prišlo uradno poročilo, 
da je general Pablo Gonzales po-
razil Villove čete pri Pilar de Con-
ch 40 milj severno od Parralla. 
Mnogo Villovih vojakov j e bilo 
ubitih in mnogo vjetih. 

Potop ladje. 
"Regina Margherita" se je poto-
pila z vsem moštvom. — Okoli 
690 oseb je utonila. — Turki po-

topili angleško križarko. 

Rim, Italija, 12. januarja. — 
Oficielno se poroča, da se je po-
topila italijanska bojna ladja 'Ke-
srina Margherita' z vso svojo po-
sadko. Sicer se kraj nikjer ne ime-
nuje, ampak se samo poroča, d^ 
j»- v domačem vodovju zadela ob 
mino, ko je bila na rckognoscij-
skem potovanju. 

Nesreča se je tako hitro pripe-
tila. da se ni mogel nikdo rešiti. 
Vseh 67"» mož posadke s kapita-
nom in 14-timi častniki je utonilo. 

Regina Margherita" je biluj 
zgrajena leta 1902 in je imela 
13,427 ton. Bila je iste vrste, ka-
kor "Benedetto Brinn", ki je bil 
1915 vsled eksplozije poškodo-
van. 

Berlin, Nemčija, 12. januarja. 
Iz Carigrada naznanjajo, da so 
Turki potopili neko angleško kri-j 
žarko. Poročilo se glasi: 

Na kavkaški fronti smo obstre 
lievali sovražne ladje v pristani-
šču Meis. Pri tem sm potopili ne 
ko angleško križarko, ki ni niti 
utegnila odgovarjati na naš o-
genj. Ladja še vedno gori. Nek 
torpedni čoln je ubežal, potem kr. 
smo mu odstrelili jambor. 

Zavezniki bodo nadaljevali z blo 
kado Grške. 

London, Angli ja. 12. jant^arja. 
Ker odgovor grške vlade ni po-
polnoma zadovoljiv, bodo zavez-
niki obvestili grško vlado, da je 
potrebno, da se vstreže vsem za-, 
htevam. Zavezniki so namreč za-
htevali. da se morajo takoj izpu-
stiti vsi Venizelosovi pristaši. — 
Grška je sicer to obljubila, toda 
ni določila časa. Zato zavezniki 
ne bodo prenehali prej z blokado.: 
dokler Grška ne izpolni vseh za-
vezniških zahtev. 

j w. ̂  

Strašne eksplozije v 
tovarnah za monicijo. 

o 

VEČ STO LJUDI BREZ STKEHE. — NIKDO UBIT. 
I— NA MILJONE ŠKODE. — MUNICIJA JE BILA 
NAMENJENA RUSKI VLADI. — MNOGO MRTVIH 
IN RANJENIH V HASKELL, N. J. — EKSPLODIRA 
LO JE ŠTIRlgTOTISOČ FUNTOV SMODNIKA. -
DELAVSKA STANOVANJE V RAZVALINAH. — 
PRAVIJO, DA ZNAŠA POVZROČENA ŠKODA SE 

DEMNAJST MLJONOV DOLARJEV. 
o 

i Včeraj smo na kratko j naročal i, 
I o veliki eksploziji, si se je dogo-j 
dila v municijski tovarni blizu 
mesta Kingsland, X. .1.. jn v vče-
rajšnji ni, 11. jan.. popoldne o pol 
štirih. Razstrelba je bila š*> večja 
in strašuejša kot oim :{<J. julija na 
Black T om IsJandu. 

Oil vseh -kMih tovarniških p<»-
slopij je po predvčerajšnji eks-
ploziji ostal le kup razvalin. Do-
bro, da jt- munk-ijsko skladišče 
precej oddaljeno od tovarne. 

Skozi štiri ure so m- slišale hi-j 
tro vrsteče so eksplozije. Zdelo se. 
je. kakor hi bila v obližju velika' 
bitka, kakor kako bombardiranje, j 
v katerem s«* je razletelo nad poli 
miljona tripalčnih patrmi. Eks-: 
plodirali so tudi šrapneli in 
krogle vsakega kalibra. Municija 
j e bila namenjena tea. Rusijo. 

Ostanki izstrelkov so letoii o-( 

kroj? kakor bi deževalo. Ljudje sn 
bežali iz svojih stanovanj na bliž-
nje griče in so se vrnili šele okoli 
polnoči, ko je ogenj ponehal. 
Mnoge hiše pa «o biie tako poško-
dovane. da niso več za stanova-
nje. 

V okolici več milj je povzročita' 
eksplozija strah in grozo, tako da 
nuiogo ljudi j od prestam-ga stra-
hu ni moglo spati celo noč; ^ 
daio-s hodijo nekateri okoli kot hi 
bili omamljeni. 

Okoli polnoči je oil ogenj poga ' 
šen, toda pod razvalmami je še 
vedno tlelo in sem pa tam se je 
slišala zopet eksplozija granat. , 
vsled česar j»- bilo nevarno pribli-
žati se pogorišču. 

Izstrelki so let»-li na vse k.-aje 
in so padali na okoli stoječa po- ; 
slopja. Večkrat j " tak izstrelek 
predrl streho, strop in tla ter 
zaril v kleti v zemljo. Ni bilo niti • 
ejie velike eksplozije, ampak br«-/ 
števila malih zaporednih eksplo-
zij. 

Og«-nj se je pričel v poslopju št. 
30, kjer je več sto ljudi j čistilo in 1 

poliralo prazne patron v. Pri tem 
delu so rabili alkohol in gazoLin. ' 
Stroje goni kakor drugod tudi tu 
elektrika. Nekdo trdi. da je po- ; 

čila električna svetilka in j,.- ža-
reč? žica pala v posothi. kjer je 
l»il alkohol.- drugi zopot trdi. da 1 

je videl, kako je b: stroja skočila 
iskra, ki je povzročila prvo eks-
plozijo. Vsi pa se strinjajo v do-
mnevanju. da ie ne Kdo. ko se je 
ogenj z vedo, kar je dalo povod, 
posoda 7. alkoholom vnela, i>oIil 
da se je ogenj tem hitreje« razši-j. 
ril. Ogenj se j e z nevrjetno nagla-
eo razširil in vsakdo j*.- takoj spo-
znal veliko nevarnost t"r bežal 
proti izhodu. Piščalka je takoj 
dala znamenje za ogenj in tovar-
niška požarna hramba je bila ta-
koj na mestu, toda storiti ni 1110-
ffla ničesar, kajti vodne cevi so 
bile zamrznjene in tudi pritisk 
vode ni bil dovolj močan. Gofreči 
alkohol pa j e razširjal tako vro-
čino da se ognjegasci niso mogli • 
približati ognju. i 

Ko je bilo dano splošno zname-| 
nje za ogenj, tedaj je naenkrat j 
vdrlo proli izhodu 1400 delavcev, 
ki so bili zaposleni v tovarni. Ne-j, 
kateri si niso niti vzeli časa. da bi; 
šli do vrat. temveč »o prepletali j 
14 čevljev visok '/id ter so se 
splavili skozi žično ograjo. On-j 
stran obzidja so bili stražniki, ka-; 
teri so. kakor nekaieri trdijo, po-
skušali delavce goni iti nazaj. l>ru-
gi pa zopet pravijo, da so samo 
hoteli pokazati boljšo pot za beg. 

Nekateri so bežali tudi preko 
slanqg* močvirja, kjer so padali/ 
v jame, napolnjene z vodo, in so| 
jih potfem prenesli v bolnišnice. 

Kot čudež pa se mora /deti vsa-
kenm. da ni nikdo izgubil življe-
nja. Sk«nla iva poslopjih in na iiui-
terijaiu zna^ do jh»i miljonov do-
larjev. 

Sinoči ! 1-. januarja * o pol de-
setih je nastala v Dupoiitovill 
skladiščih /a smodnik pri Has-
kell. N. .1.. eksplozija, ki j«- raz-
rušila del naprav. 400 tiso«'- fun-
tov smodnika je bilo uničenih. 
Koliko j«1 mrtvih, se ne ve še na-
tančno. Nekateri pravijo. «ia 12, 
drugi zopet 21. To je že tictja 
razstrelim v tej tovarni od sep-
tembra in je od vseh najhujša. 

Razvaline v Kingsland še 
niso razkadile in ohladile. k<» je 
zopet nova razstrelba potresla dr-
žavo New Jersey. Kakih pet mi-
nut čez pol desetih so se slišale 
prve tri razstrelbe. in sicer v od-
delku. kjer se smodnik meša. Od 
tu je ogenj takoj posegel |>o pr-
vem skladišču in nato po drugem 
in tretjem. Vnele so se tudi na-
prave na drugi strani potoka Wa-
mnpie in v kratkem času s,, bile 
vse naprave v ognju. 

Vnicenih je mnogo delavskih 
hiš. ki so bile v polkrogu okoli 
tovarne. Stene so vdrte. kak<»r t»i 
bile iz papirja. Koliko ljudij je 
ubitih, v teh hišah, se še ne ve. 

Tri milje okrog ni ostala niu 
ena šipa cela in po cesti je bilo 
svetlo, da si lahko bral časopis. 

Zmešnjava je zavladala med 
delavskimi ženami, ki so kot brez 
uma tekle proti tovarni takoj po 
prvi razstrelbi. Ko pa so prišle 
že blizu, so jim stražniki zastavili 
pot. Besne so se vrgle nanje, da bi 
si s silo priborile pot. 

Ambulance so prihitele v za-
dostnem številu, toda niso dolgo 
imele kaj opraviti, kajti vse na-
prave so bile kot peč in nikdo se 
ni mogel približati ognju. 

Okolica je opustosena in izgle-
da. kot bi bila divjala velika bit-
ka. Okoli tovarne so porušena po-
slopja in več milj naokoli je po-
lje pokrito s praznimi patron a ni i. 
železnimi kosi, in napol ogorelimi 
predmeti vsake vrste. 

Škodo cenijo na 17 miljonov 
dolarjev. 

Nove slovenske knjige! 
Ka j se vse dogaja v ljubljanski de-
želni bolnišnici. — Izpoved očivid-

ca. — Strašne razmere. 

Pre par meseci se je vrnila v A-
meriko neka Slovenka, ki je bila 
skoraj celo leto bolniška strežnico 
v ljubljanski deželni bolnišnici. — 
V službo je stopila takoj ko j** iz-
bruhnila vojna iu je bila navzo-
ča. ko so pripeljali prve ranjence 
v Ljubljano. Svojo težavno službo 
je izvrševala skoraj neprenehoma 
noč in dan. Slovenski listi v Ame-
riki so navezani samo na poročila 
raznih angleških in ameriških li-
stov. — Ta poročila so dobra kar 
se tiče splošnosti. glede raznih po-
drobnosti posebno pa gleile raz-
mer v starem kraju, se no moremo 
veliko zanesti nanje. 

Ko sc je vrnila omenjena Slo-
venka v Ameriko, je povedala u-
redništvu našega lista kar je > 
ljubljanski bolnišnici videla, sli-
šala in doživela. — Uredništvo je 
priobčilo vse njeno razmotrivanje 
v Koledarju za leto 1917. 

Rojaki, sezite po njem, dokler 
1 ga je še kaj v zalogi! — Bazen te-
ga obsega tudi nebroj drugih član-
kov, lepih povesti in slik. 
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Zanimiva jo iznajdba kapitana 
angle»ške mornarice Evansa, ki je! 
konstruiral tridelno ladjo, tako 
da bi mogli d v t« liniji obdržati vse 
tri na vodi. ako bi bila ena teh 
poškodovana. Ladje so oddaljene-
druga od druge 20 čevljev. Po 
teiii_s3stomu konstruirano dvodel-j 
no ladjo so že preizkusili, in to 
z zadovoljivim uspehom. 

Se bolj bi se pa obnesel načrt, 
da plovejo prekoatlantski pami-
ki po dva in dva skupaj, tako da 
bi mogla prihiteti v slučaju po-
trel>e drug drugemu na pomoč. S 
tem bi bila nevarnost velike iztru-
be elovtškii živl jenj pri ladij-
skih katastrofah odpravljena. 

Velik napredek v tehniki ladje-
delstva je vsekakor nameščen je 
takozvanih neprodirnih oddelkov. 
Ako so ti oddelki ob času trčenja 
ali na drug način nastali nesreči 
dobro. zatA o r j « i i . je skoraj izklju-
čeno, da bi se ladja potopila. No-
vejši parniki <so vsi opremljeni s 
takimi ne«prodirniini oddelki in je 
teda-j sediinje ča-se s takimi ladja-
mi še najvarnejše potovati. 

Severov 
Almanah 

xa Slovence 
za leto 1917 je sedaj 
p*»ov. Vpnfajte 
»"rgii leLarriar.il 
zanj. dobite ga M-
s-totij. Ako g*. on 
nima., pičite nam. 

Kašelj 
je navadno eden naj-
bolj nadležnih pojavov 
vnetja sapnika, krče-
vite davice in influen-
ce. Da ustavite ta 
kašelj in da splošno 

odpemorete bolezni, 
vživajte 

Severe 
Gothard 

Oil 
GfirttifvJ-

ckoOl|*> jedonac 
lir.iment za omeji-
tev It Win. ki Da-
»uerjo T*lcd pr--
hla'I i. iranatlzma 
in vnetja. Cena: SS 
in jO centov. 

S E V E R A S 
B A L S A M F O R L U N G S 

(SEVEROV BALZAM ZA PLJUČA). 

Otroci, kakor tudi odi aščeni smejo vživati to zdravilo, da, 
celo najmanjši otroci bodo popolnoma deležni njegove do-
brote. Rabite je proti kašlju, prehladu, hripavosti. pri ne-
difterično bolnem vratu, proti bronhialnem kašlju, krčevi-
tem kašlju in kašlju sploh, kakor tudi pri influence 

Cena: 25 in 50 centov. 

Dopis. 
Važna točka. 

Najvažnejši odstavek, ki ga vsebuje zavezniški odgo-
vor na predsednikovo noto, se glasi: 

— Ves civilizirani svet pa ve, da v prvi vrsti 
zahtevajo zavezniki zopetno oživotvorenje Belgi-
je, Srbije in trne Gore ter tudi vojno odškodni-
no, ki pripada tem deželam. 

Nadalje vstrajajo pri zahtevi, da se izpraz-
ni zasedeno ozemlje v Franciji, Rusiji in Runmn-
ski. in sicer s pravičnim odškodovanjem. 

Zahtevajo reorganizacijo Evrope, ki bi bila 
zajamčena s stalnimi vladami ter temeljila tako 
na spoštovanju različnih narodov kakor tudi na 
pogini prostoti narodno- gos]>odarskega razvo-
ja. po katerem lire]»ene vsi narodi, veliki ali ma-
jhni. 

Zavezniki zahtevajo tudi teritorialne sklepe 
in mednarodne dogovore, ki bi primerno zajamči-
li teritorialno in morsko fronto proti neupraviče-
nim napadom. 

Zahtevajo p«»vrnitev provinc ali ozemlj, kate-
re so je v preteklosti iztrgali iz rok zaveznikov s 
silo ali proti volji dotienega prebivalstva. 

Zahtevajo osvobojenje Italjanov, Slovanov, 
Rumunov in čeho-Slovakov izpod tujega jarma. 

Oproščen je narodov, podvrženih krvavemu 
tiranstvu Tnrčinov in izgon otomanskega cesar-
stva iz Evrope. — 

\ tem odgovoru zaveznikov na poslanico predsedni-
ka Wilsona tiči prav toliko hinavščine kot navidezne ne-
vednosti. 

Vlade zavezniških držav poznajo preeej natančno raz 
mere, ki vladajo jw> evropskih državah in če jih niso po-
znale pred vojno, so imele zdaj tekom vojne dosti časa in 
prilike, da so se vsestransko informirale ter dobile vpo-
gled v dejanski položaj. 

To velja prav posebno glede raznih manjših naro-
dov. ki so bili dozdaj podložni tej ali oni tuji vladi in ki 
niso nikdar poznali prave svobode. 

Smola za zaveznike pa je, da morajo zastopati inte-
rese ter obljubljati različnim narodom, ki se med seboj 
črtijo in ki se bore za različna ozemlja, o katerih trdijo, 
da so njih narodna last. 

Vzemimo le stavek, da hočejo zavezniki oprostiti lta-
Ijane in Slovane. 

Pod tem mislijo najbrže Hrvate in Slovence, kajti 
angleški pojem **Slavs" je istoveten z našim imenom 
Slovani. 

Italjane osvobajati izpod tujega jarma je največja 
ironija, ki si jo moremo misliti. 

ltaljani so imeli v Avstriji veliko več pravic kakor 
pa v Italiji sami. 

V Avstriji je že tako delač prišlo, da so zaprli Sloven-
ea, katerega je Italjan napadel na cesti. 

I t a l j a n s k a vlada si je začetkom vojne zada la cilj — 
osvoboditi v tej vojni Italjane, prebiva joče na Tirolskem. 
Primorskem. Istri ji. D a l m a c i j i in na Dalmatinskem otoč-
ju-— V Jp-

To se pravi dobiti ]>od svojo nmrclo vse ozemlje, na 
kat erem prebiva ta uboga zatirana raja. 

Laška vlada pravi, da so na Primorskem, v Istriji in 
Dalmaciji ltaljani deloma }>o rodu. deloma ]X) čustvo-
vanju. Slovencev in Hrvatov sploh nič ne omenja. 

Zavezniki ji verujejo, oziroma ji bodo verovali, če-
ravno bodo od marsikje slišali, da to ni res. 

Lep cilj so si postavili zavezniki. 
Vsi mali narodi jim bodo lahko hvaležni, če ga bodo 

izvedli. 
Samo Slovenci s Hrvati vred ne bomo mogli biti za-

dovoljni s tem osvobojenjein. 
Kakorhitro dobe Ltaljani, kar zahtevajo, bo razde-

ljen slovensko-hrvaiki narod v dva dela. 
Žilavemu življenju sloveusko-hrvaškega naroda bo 

zadan hud udarec, ki bo zanj najbrže usodepoln. 

Richwood, W . Va. — Ker se ni 
kdo n«' oglasi i/. te naše naselbine, 
zato sem so namenil jaz opisati tu-

, Icajsnje razmere. Naša naselbina 
stoji na najvišjem mestu eelega 
sveta (malo -te s,- zmotili, op. 
ured. . če ne na najvišjem, pa 
vsaj tako visoko nad morsko gla-
dino. kakor je -Snežnik ali pa Tri-
glav. Pred kratkim MU o vsta.no-
vili no vo podporno dni.št /o. kate-
ro spada k S. X. P. J. S-veda. ka-
kor .povsod, so se tudi tukaj do-
bili nekateri ki bi bili radi videli, 
da bi se bilo vse razkopalo, toda 
njihova pobožna želja se jim n: 
izpolnila. Skoraj bi bil pozabil na 
najbolj važno stvar. Povišali so 
nam nan-reč plačo, kar j - vredno, 
da vi. gospod urednik, zapišete v 
zgodovin.-ko knjigo ako io imate, 
da, ako bi kedaj kdo prišel vpra-
šat, ako je biia tukaj kedaj povi-
šana plača, bodete lahko poveda-
li, la se j** to zgodilo 1.1. d'-eem-
bra l '»lb. Po\išali s< zti "><* pri to-
ni, navadnim d'-laveeru p« po pol-
drugi cent na uro. Ker delamo 10 
ur na dan, lahko vsak izračuna, 
koliko pride :ia dan. Delamo vsak 
dan. — Rudolf Ivančič. 

Pismo iz stare domovine. 
Prijateljica našeira iMa nam je 

poslal;) sledeče pismo iz starega 
kraja: 

Nestopljavas pri Semiču, 
S. nov. 191«. 

Draga sestra! 
\ eseli me. da Vam dobro gre in 

se nimate kaj pritoževati. .Mi pa 
bi imeli kaj potožiti, a kaj, k » 
nam nie ne pomaga ; moramo sa-
mo trpeti in poslušati, da še kaj 
hujšega m* pride, {.'parno pa. da 
bomo \se to pr<-stali. samo da nam 
Bog da zdravje. Dozdaj smo sc 
vedno zdravi, le ate so bili v av-
gustu bolni, /daj so pa zopet malo 
boljši,-Za vse je hu lo. za bolnik.; 
pa še posebno, ker se v tem času 
niti za denar ne dobi. kar bi kdo 
hotel. Posebno mesa se debi le 
redkokedaj; tudi kave in slad-
korja ne smemo porabiti, kolikor 
bi hoteli. Moke smerno na mese*. 
tndi saiuo toliko porabiti, kolikor 
nam je odločeno. Krompir je de 
zdaj prost, za naprej pa ne ven., 
kako bo; gotovo bo tudi ta pre-
tehtan. 

Letošnji pridelek je bil nek ako 
srednji. Ker je bila huda suša. ni-
smo mislili, da bi še toliko pride-
lali. kakor smo. Vinski pridelek 
je bil «!ober in tudi eeiia je bila 
dobra; zdaj ga prodajajo liter po 
2 K 50 vin. S tem. kar smo pride-
lali. bi že izhajali, a ka j nam to 
|K>]r.agn, ko pa moramo tudi vse 
druare stvari še drai je plačati. 

Drugega posebnega Ti nimam 
kaj pisati. 

Iskreno Te pozdravlja 
Tvoja sestra 

Zala. 

Kovinske piščali orgelj zaplenje-
ne. 

Berlin, Nemčija, 12. januarja. 
Nemški eesar je izdal naredbo. 
v? led katere se mrajo oddati vo-
jaškim oblastim vse konvinske 
piščali pri eerkvenih orgijah. 

ROJAKI DT ROJAKINJE ! 
Ako hočete dobrega čtiva, dnev-

nih vesti, pouka in *ale, se pred-
plceajte na prvi slovenski dnev-
nik v Ameriki, / 'Glas Naroda", 
H2 CoiHaadt St.. New York, N.Y 
Slan« samo tri dolarje za vse leto. 

V varstvo človeških živ-
ljenj. 

Nek kapitan na Danskem je iz-
najdel za rešitfv potiiikov na ]>o-
nesieef-nih ladjah nekako votlo 
kroglo, v kateri ima prostora več 
potnik«,v, in ki se nikakor ne mo-
re potopiti. Kakor hitro -se ladja 
potopi, plava krogla na vodi. 

Pred nedavnem so na Danskem 
preizkusili to kroglo. Vrgli so jo 
raz 12 čevljev visok oder v ' odo. 
Krogla ^e jt* potopila, a takoj je 
zopet prišla na površje. Opremiti 
jo jc mogoče z jadram i ali vesli 

Ta krogla ima v premeru osem 
čevljev, visoka jt- še;;t čevljev in 
ima praznine 265 kubičnih čev-
ljev. S 2"> osebami, živili in vodo 
se je pogreziiila krogla za 23 
palec v. 

Tri je mornarji naj 1»i oprav-
I Ijali službo v taki krogli. Kakor 
j hitro plava, odpre edon mornar-
jjev 'Uiklopnieo in \entilator v p«>-
j d< bi tliiunika. ki služi tudi za 
, jambor jadru. 
i Drugi rešilni nan t je splav, ka-
terega naj bi goni! beneinov mo-
,tor In ki bi mogel voziti z naglico 
j20 do vozlov. V petih minutah 
i M ga bilo mogoče spustiti na 
vodo. 

Se ;-ri vsaki la iijski katastrofi 
se je izkazali:. «la je v takili slu-
čajih nujno potrebna svetla luč, 
da označi n i pomoč prihitelim 
ladjam m<-sto katastrofi- in <i h 
more tli biti splavljene rešiln«-
čolne. 

Znamenja za silo in rakeite. ka-
jtere spuščajo s ponesrečenih 'a-
)<lij. in<ajo v rodnost le loliko časa. 
dokler se ladja ne potopi. Potem 
pa vlada tema nam mestom ne-
sreče. 

Zato so tudi že predlagali, da 
naj -nia vsaka ladja na krovu na-
pravo za znamenja, ki w ne more 
potopili, ampak sveti še 24 ur po-
tem. peuoči sveti daleč naokoli, 
podnevi pa daje znamenja z di-
mom. 

John Koper je dobil nagrado v 
znesku --:»0.000 za iznajdbe želez-
nih rešilnih la.:ij. ki -o namešče-
ne na mestu sedanjih ino«tiče\- na 
krovu in ki splavajo po vodi. ka-
kor hitro se potopi ladja. Razun 
tega je koustruiml omenjeni iz-
najdhelj jekh ne splave, katere jv 
prav lahko nadomestiti na krovu 
paruikov. 'i ' j ije laki bi zadovali 
za rešitev vseli potnikov katere-
gakoli današnjih največjih potni-
ških parni kov. Stroški 'a vsak tak 
splav znašajo okoli .-i;2t)0(). Spla-
viti jih je nnrgoče v 4."> sekiunlah. 

Nova vrsta "nepotopljive Jad-
j e " je ladja z dvojnim dnom. 
Spodnje dno se v slučaju kata-

jStroie lo«"i in potopi, medtem ko 
plava gorenji del ladje z ljudmi 
rn najvrednejšim tovorom na vo-
di. Ta načrt j e napravil neki mor-
nar, v Brooklvnu, ki je služil svo-
ječasno na ponesrečenem bremen-
skem parniku " E l b e " . 

Na poveljniškem mostiču bi za-
dostoval en sit ni prijem na poseb-
ni pripravi, da bi se ločilo poško-
dovano dolenje dno o<l gore njega 
m se potopilo. Oba d«'!a ladje ve-
žejo jeklene vezi. ki bi se pa naj-
brže že pri trčenju toliko zrahlja-
le. da bi se poškodovani del takoj 
potofnl. V slučaju katastrofe bi 
poklical kapitan v dolenjih pro-
storih se nahajajoče moštvo v 
gornji del in potem bi mogel po-
topiti v malo* minutah poškodova-
no spodnje dno. če ga nikakor ne 
bi bilo mogoče rešiti. 

Načrt omenjenega mornarja so 
preizkusili na devet čevljev dol-
gem modelu in se je baje izborao 

Maloruske narodne pesmi. 
Tuli veter, tuli silno, 
da vse drevje poka, 
oj. kako sree boli me, 
oj. kak duša joka. 

Leto le gubim za letom 
v gorjn vse brez kraja, 
in šele v potokih solz se 
malo bol raztaja. 

Ne pomore jok do "sreče, 
no za sree lek je. 
kdor pa sreče malo užil je. 
ne pozabi v vek je. 

So ljudje, ki zdi velika 
se jim inoja sreča — 
travica li res je srečna, 
v polju tam stoječa? — 

Oj. tam v polju golem pesku 
brez rose v vročini — 
težko brez ljubimca biti. 
težko je v tujini-

Če ni ljube k a. ni veselja, 
mi ves svet je ječa, 
če ni ljubčka, ni pokoja, 
mi vsa proč je sreča. 

K j e si. dragi, čruooki. -
kje si. odgovori! 
In da vidiš, kak žalujem, 
dolgo pot sem stori! 

Res, h komu naj se obrnem, 
tožim o izgubi, 
ko ni onega zdaj tukaj, 
ki talco me ljubi. 

Rada k tebi bi zletela, 
ali k je boni krila vzela? 
A brez tebe hiram, 
hiram in umiram. 

VpnhJM u SfTmm ZilnriU r vari IfLimi. [znfintr >mjrnlb, s trm d;i 
v«1ik> tihte\ite pri-tsi Severov« zriraviki. Ako jih ne mnreie dobiti t rn?i te'a:trni, 
jih aarofite ummost od 

W. F. SEVERA CO., Cedar Rapids, 

as 
Za smeh in kratek čas. 

ga je tele tonsko napeljavo, tla 
vrglo z vso silo ob tleh. 

Pobral se je, na vso moč začu-
den. po strani pogb <ini telefon in 
rekel : 

" V r a g naj me vzame. «'-•• ni bila 

Vrnil mu je. 
Miro\ni sodnik nekega majhne 

ga mesta v državi Missouri in 
nek zagovornik se že dalj č:i-a ni-
sta mogln. Pri. neki razpravi je 
sodnik baš izrazil svoje mnenje o 
slu'aju. ko jefttirigdl zunaj na ee-|ri\s ona ! " 
sti osel. Sodnik je prekinil svoj 
govor in vprašal: Tehtna oseba. 

" K a j je bilo tO?"" j Bivši predsednik William llo-
" Odmev vašega glasu. gos|K>d; w a r < j Ta ft. eden najtežjih mož 

sodnik " . ira je zat rknil odvetnik.1 « v o j e ,|0be. je bil n< kdaj go--t pri 
Sodnik se .je delfcl. kakor ne bi prijatelju, katerega hiša in pohi-

• občutil te piišiee. tei j.- kmičal štvo ni bila pripravljena r-, t i iz-
svoj govor. Slučaj p:« je hotel, lia jemni slučaj. Ako je hodi! g.»s)>o«l 
je sredi odvetnikovih izvajanj ' faft po s«»bi. se je tresla w;1 hiša. 
osel zopet zarigal. f Zvečer, ko se je vlegel v postelje. 

•Počakajte. gosjMal zagovor-j j e m i w l kra t zaškrinalo in Tnft je 
nik " . je pripo,„ni! sodnik " veil- j j ^ j z bhkzino vred na tleh. 
110 drug za drugim!'" Prijatelj je na ropot t: koj pri-

i hitel in vprašal, kaj s*̂  j e zgodilo 
Njegova zmota. jn s ,.jnt m o r e posneči. 

P.ožja služba je bila končana iu| ••<>. hvala, vse ju \ re*hi. Opo-
jna poti Jomov i«' r».-kel nek ir'»r» • zorim vas pa na nekaj: ako me 
vernik svoji ženi: 

" N a poti v eerkrv sem 
hlaeni gumb in ga vtaknil v 
v katerem imam navadno li 
Ravno četrtd\»la.rski novee 
imel pri sebi." 

" K a k o neprevidno!" je 

jutri zjutraj ne najdete v sobi nu 
iskati v kleti." našel blagovolit' 

žep.' -
i »bi/. Kes čudno„ zakaj" 

| Nekoč je moriil prelioditi škof 
j I!inv" v neki iztočnih držav prav 

pri- doh.ro pot tlo cerkve. Meseea av-
pomiiila pobožna soproga. " I n se- i t iUs ta je bilo. dan soparen, in ta 

Kj. poslala me je mati 
žito žeti sem v kraj gorati, 
jaz pa žita nisem žela. 
ampak v brazdo spat sem sela. 
In prišli so drugi žet sem. 
V strahu se zbudi Kulina : 
Pokošena je dolina-
(Vz obrvi njene črne 
pokosili vsv so zrnje, 
so čez njene svetle lasee 
pokosili vse prelasee. 
in čez bele njene roke 
vse dolinice široke: 
so čez prsi njene bole 
kose zadnjikrat zapele. 
Vse so kosci pokosili 
in Kuliiio poljubili. 

daj si pomotoma vrgel gumb v 
pušieo." 

•'Ne — to je ravno, kar me la-
ku jez i ; četrtdolarski novee sem 
vrgel notri!" ' 

Rumena nevarnost. 
Paron Uehkla. ki je bil k«-i j;i-

pouski poslanik v Washingtonu 
je večkrat prav i*ad pripovetloval 
razgovor dveh dam, katereira je 
slišul tekom svojega bivanja v 
zveznem glavnem mestu. 

" T e Japmiee bi morali izgnati 
i/, t ležele je reki.-, prva flam a- 'ni na smrt?"' 

ko je bil škof po kaki polurni ho-
ji zelo oveseljen. da je prišel /.t 
njim voz in ga j«- voznik povabil, 
n a j p r i s e d , S k o f ni bil v d u h o v 
niški obleki i>i po v«,'- kakor pol-
urnem potovanju ni bilo mogočo 
sklepati iz njegove zunanjosti po-
li liea. 

V( /. je /a\ il v «o/xl in tu se jo 
zdelo božjemu možu potrebno, da 
začne z voznikom pobožen razir-
vor. Kar naenkrat je za«"el sve-
čano : 

".Mladi mož. ali <.le pripravlje-

" Komaj pridejo ti rumeni mlatle- "Ves t e " , j e pripovedoval š!ii»f* 
nu-i sem, da študirajo na naših 
vseučiliščih, pa že zsu-nejo slepa-
riti.*' 

" sleparijo'" je \ priKal:1-
dru:*a v največjem začiKlenju. 

Gotovo! Ičii ine plačajo za 
onega, učijo se za dva in končno! i . , -. i vetlo za tri 

kasneje, "komaj sem izgovoril te 
bese«le. je voznik zakričal, izpu-
stil vajeti, skočil doli in izginil, 
prvdno s*"!m s«- zavedel, kaj se je 
ZKodiio. -Se dandanes ne vem. kaj 
ga je napotilo do teira." 

Ka j gre brez pogona ? 
Ka j sveti brez zažiga ? 
Ka j peče brez žrjaviee? 
K a j živi brez družine? 
f'oln gre brez pogona, 
mesec sveti brez zažiga, 
solnce peče brez žrjaviee. 
Kozak živi brez družine... 

Zaletel s3 je. 
Sodnik je imel težave z i/.bero 

porotnikov. Vprašal je bližnjega 
porotniškega kandidata. j 

" A l i 110 morete iz kateregakoli: Iščem sorodnike Fb 'ANKA. ANO 

Med tovariši. 
A : " V e š ka j ; Opustil sem /ivi-

nt>zilra vni-tvo.'" 
P : " T a k o ' Sedaj lahko pristo-

piš k društvu Za varstvo ž ival i ! ' ' 

vzroka nepristransko soditi natl 
obt-Jrenceni ?*' 

"Da , že njegov obraz gov»»ri za 
krivdo", je odgovoril in pokazal 
na moža. ki je sedel odločen od 
drugih. 

"Toda. človeee. to je vendar 
državni pravdni k f " 

Zakon o 
sti ^ 

službam dolžno-
zboru 

m ALOJZIJA GRUBAR. Doma 
so iz >t. Jerneja >a Dolenjskem 
in se nahajajo nekje v New* 
Vorku. ( e ktlo ve za njih na-
slov. prosim, naj ga mi nazna-
ni. ali naj so pa sami javijo. — 
Anton Brdik. Box 161. Besse-
mer. Pa. (13-16—1 » 

Berlin, Nemčija. 11. januarja. — 
Zbornica je prešla danes v tretje; 
branje zakona o pomožni suižbeni j 
dolžnosti. Po živalmi debati je bil 
zakon z veliko večino sprejet. Za 
zakon je glasovalo 235 poslanecv. 
proti pa 19. in sicer poslanci soe. 
demokratične delavske skupine. 

POZOR. F A K M A S J I ! 
Iščem v najem ali nakup dobro 

urejeno farmo od 80—150 akrov. 
Živino ter druge potrebščine bi 
dobavil sam. ponudbe z navedbo 
plačilnih pogoje*, najemnine ter 
opisom farme kakor tudi tržnih 
razmer, pošljite na: 

J no. F. Perko, 
1430 Carnegie Building, 

Pittsburgh, Pa. 

Celo po telefonu. 
V North Carolinin^e jc nek možisevera 

dal ločiti od svoje žene. poleg ka-
ter<> j e i:di~žal sedem dolgih let. 

POZIV. 
Tempotom poživljam Franka 

in Johna .Vartinšeka. j>f»-
doina^-e Skrbina. da se mi oglasita 
vsaj do 1. februarja, če ne. bom 

Tekom toga časa je moral spozna-: p a l l a u.,n objavila, zakaj 
ti. da ne spada k siabejšemu. am-J j „ 
pa k močnejšemu spolu — vsaj J 
kolikor se tiče njesra — in konč- j » o x j j j 
110, ko mu je bilo večnega prepira 

Mary Ohiin. 
CaaionAburg. Pa. 

in pretepa že preveč, jt- pobegnil R»d izvedel za naslov svojih 
od nje in dobil službi na sedem 
milj oddaljeni farmi. 

Nekega dne ga je poklieul nje-
gov delodajalec s polja ter mu re 
kel. da želi nekdo govoriti z njim 
po telefonu, najbrže njegova že-j 
na. M«»ž se v taki razdalji svoje 
žene seveda ni bal in je takoj od-j 
šel v hišo. 

Ker pa ni bii vajen ravnati s te-j 
lefononu j e nekam okorno vzel 
slušalnik v roko. Komaj ga je pri-
tisnil ob ulio, je udarila strela v< 

» 

tlveii bratov JOSIPA in ANTO-
NA ZEVNIK . Doma sta iz Ve-
like vasi. fara Lesk over pri Kr-
škem na Dolenjskem. Anton mi 
j " pisal še leta 1913 zadnje pis-
mo iz Chhieaga. 111., in zdaj ne 
vem. kje se nahaja. Prosim ce-
njene rojake, če kdo ve za ka-
terega izmed mojih bratov da 
mi naznani njegov naslov,* ali 
naj se pa sama javita svojemu 
bratu. — Frank Zevnik, Box 
218, Wyand. Pa. (13 16—1). 

Napacm rumunafa obrambni na-

•Sera poroča: — Jfturannska 
jumada »tej o po jelikih izgubah 

le ae 300,000 mož. Bununski ob-
rambni načrt je računal z direkt-
nim napadom arihrtcaretera ao j e 



/ 

J , i boroženih rezervistov, ki so za- 'O 41. napadu Zeppelinov na An 
sedli uliee iz Pireja v Atene. glijo. 
j Dne 1. decembra ob 9. dopol-
dne so Grki začeti obstreljevati 
prihajajoče italjanske pomoršča-

— — ^ m m m m m m m m m m m — 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 
B = = s . { a 

podp. društvo svete Barbare 

m — b 
ZA ZED IN JENE DRŽAVE SEVERNE AMKRTTK 

Sedež: FOREST CITY, PA. 
Inkaryonraao dne 21. januarja 1M2 v državi PemiajrlTaola. 

G L A V N I U R A D N I K I : 
rred»r<lntk: JOŽEF PETERNEL. Bo* BO W11 lock. Pa. 
L podpredsednik: K ARO L 7.AI.AR. Box 647. Forest City. Pa. 
II podpredsednik: LOUIS TADCHAH, Box 835, Rock Springs. W j a 
Tajal k : JOHN TELBAN, Box 707, Forest City, Pa 
/I ra jn ik: JOHN OSOLIN, Box 492, Forest City, P a 

Ji.lk : MARTIN MUHIČ, Box 637. Forest City, Pa. 
p-vthlasfenee: JOSIP 7.AT AR, 1004 North Chicago St- JolteC. IIL 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
o* MARTIN IVEC, 000 Chicago St., Joliet. m. 

NADZORNI ODBOR: 
Predr*tlnlk: IGNAC PODVASNIK, 6323 Station St. E. E., Pttutmrg*. Pa 
L nadzornik: JOHN TORNIČ, Box «22. Forest City, Pa. 
I f nsdxorulk: FRANK PAVLOVClC, Box 705. Conemaugh. Pa. 
IIL nadzornik: ANDREJ SLAK, 7713 Iaaler Ave.. Cleveland. Ohio. 

• 

POROTNI ODBOR: 
Pivfs»dntk: MARTIN OBREŽAN, Box 72, East Mineral, Kana 
I porotnik: MARTIN Š T E F A N & C , Box 78, Franklin, Kana 
II porotnik: MIHAEL KLOPČ1Č, 628 Oaraon Ave., B. P. D. 1, G r m 

field, Detroit, Mich. 

U P R A V N I ODBOR: 
Predsednik: ANTON HOČEVAR, R. F. D. Na 2 Box 11%, Bridgeport, O. 
i upravnik: ANTON DEMŠAR, Box 135, Bronghton, Pa. 
II. upravnik: P A V E L OBREGAR. Box 402. Witt, IIL 

Dopisi naj ae pošiljajo I. tajniku Ivan Telban. P. O. Box 707. Forest 
Or i , Peuna. 

Društveno glasilo: "G L A S N A R O D A " . 

HOWARD SUTHERLAND, SENATOR DRŽ. WEST VIRGINIJE. 

Od vsepovsod. 

Proč z Balkana! 
I ' poročil, ki M> prihajala s z«i-

v* /iiiškc konference, ki se je vr-
šila pred kratkim v Rimu. je raz-
vidno. da bodo zavezniki vprizo-
rili na balkanski fronti še eno o-
fen/ivo in da bodo poskušali z 

silo navaliti z Haikana na Av 
strijo m Nemčijo. — "Londonski 
" N e w Statesuiann" je priobčil 
•/.. i i \ elaiu'k " N a kateri fron-
ti naj koncentriramo?", katerega 
podajamo v naslednjem: 

\ sled tega moramo posvetiti 
vso svojo pozornost zapadui fron-
ti. Ako bomo zmagali na zapadni 
fronti. bomo z lahkoto zmagali 
Midi drugod. 

PORAZ SPORAZUMA V 
NAH. 

Haag, y. decembra. — 
ningpost" poroča iz Aten: 

ATE-

Mor-

— Boji minulega tedna so pri- pes prikrivali. 

j Dopisnik " Telcgrapha ** pri-
istavlja temu poročilu: 

— Ne olepšujmo položaja. »!ii 
!so bili zavezniki popolnoma po-
raženi. Kral j tiho mobilizira. — 
General Dusmanis je pričel kot 
načelnik generalnega štaba poslo-

vati- Imenovan je bil že pred tre-
i mi tedni, a imenovanje so do da-

V \ngliji kakor tudi v Fran-
e i ji vladajo že izza leta 1915 med 
dvema šolama strategov, "vzhod-
nimi' in "/apadnimi" razni več-
ji in manjši nesporazumi. 

Takoj koncem leta 1914. ko so 
S; >i premagali drugo avstrijsko 
iir.a/ijsko armado ,jc general Ca-
st- nan predlagal, naj se pošlje 
veliko ekhpe^licijo preko Soluna 
in Srbije v Ogrsko. 

fa njegov predlog so odklo-
nili. 

V-.- •"•-•te. ki jih je imela Fraii-
eija !ia razpolago, ^o uporabili za-
toni v uspešni ofenzivi v < ham-
pagne. Tako/vani "zahodni stra-
t • i so se /av/.emali /a ekspedi 
ci.io proti I >ardanelam. 

I o njihov predloc je p rt »drl. 
avni povod tej ofenzivi sta 

dala ' hurehill in ruska vlada. 
I.ord Kitchener in lord Fisher 

sla iti n nasprotovala, in tudi Fran-
co/i niso bili nič kaj zadovoljni 
b to idejo. 

Ideja je pa kljnb temu zmaga« 
l.i. Pri tej ekspedieiji so se v pr-
vi i' pojavile silne transportne tež-
k»M-e. Se predno n.- je pa ekspedi* 
ejia čistil izjalovila, so se začeli 
pripravljati na drugo — na ek-
sped iei jo proti Maeedon i ji. ki naj 
bi imela svoje izhodišče v Solu-
nu. Ta ekspedieija je bila fran-
co-keera izvora, in jo je Briand 
najbolj zagovarjal. 

Morska pot i t Southniaptoua v 
Solun znaša približno tritisoč 
unij. 

Potemtakem je petuidvajset-
krat večja kot je razdalja meti 
Souahmaptoiiom in Havre, oziro-
ma osemdeset k rat večja kot meti 
Folerdoue in Boulogne. 

Transport za vsakega vojaka v 
Maeedonijo nas je stal dvadeset 
krat kot je stal Francoze tran-
sport vsakega angleškega vojaka 
iz Anglije v Francijo. 

General Sarrail j e predlagal, 
ca j we mu iwwlje št' j>ol iniljoua 
vojakov. 

Vsakdo lahko ve. kako strašni 
stroški bi bili zvezani s to pošilja 
t K>-t n-- dobimo dovolj žita 
iir Amerike, ga moramo izvažati 
iz Avstralije. 

Iz Angli je v Maeedonijo je sko-
raj ravno toliko kot je iz Angli je 
v Severno Ameriko. 

To je dolga pot in za take tran-
sporte je treba šteti anno veliko 
denarja. Pomisliti je treba tudi 
to, da je Sredovemsko morje ve-
liko bolj pripravno za delovanje 

iuikLh podmorskih čolnov kot 
j n tpruuer Atlantiaki ocean. 

Spalnica Franca Jožefa I. 
Neki duhovnik iz Avgustineja 

na Dunaju, ki je opravljal molit-
vene ure ob mrtvem cesarju, opi-
suje cesarjeve sobane tako-le: 

— V spalnici visi nad posteljo 
velika slika cesarice Elizabete. — 
zraven dr a ž est ne glavice otrok 
nad vojvod in je Marije Valerije. 

Poleg postelje je nočna omarica 
s svetilko, zraven klečalnik. na 
katerem je cesar opravljal svoje 
molitve. Na klečalniku je sv. raz-
pelo z napisom: 

"Mojemu dragemu Franeku v 
spomin na srečni dan njegovega 
prvega sv. obhajila, katero je pre 
jel skupaj s svojimi stariši. po-
klanja njegov iskreno ljubeči o-
če Frane. Dne aprila lH4li.?" 

Nad klečalnikom sta dve tabli-
ei z molitvami. nad njima kopija 
s!ik<- "Mar i j a z nagnjeno gla-
vo ' z napisom: 

"Avstr i jsko hišo bom vedno va-
rovala s svojo priprošnjo ter nje-
no moč in veličanstvo ohranila in 
povzdignila, dokler bo vztrajala 
v hogoljuhoosti in poboinosti do 
mene. Besede preblažene Device 
cesarja Ferdinandu II. na orig. 
sl iki." 

Na steni nasproti postelji je 
velika lliehterjeva slika, ki pred-
stavlja cesarjeviča Rudolfa v uni-
formi artilerijskega polkovnika 
na črnem konju, zraven druga 
dva portreta, ki ju Je slikal Ya-
staghi I. lf>!»S, kakor tudi majhna 
slika cesarjeve sestre, nadvojvo-
dinje Ane. na smrtni postelji. 

V kotu stoji španska stena o-
krašena z Marijinimi slikami in 
zlatim napisom: 

, 4Bog ohrani — našega cesar-
ja — Avstrijo"*-

V cesarjevi delavnici je druga 
slika cesarjeviča Rudolfa iz njego-
vih mlajših let, spodaj napis: 

"N j egova cesarska in kraljeva 
Visost prestolonaslednik Rudolf 
na lipiškem žrebeu Napolitano v 
ločnem skoku, salutira Njegove-
mu Veličanstvu Najvišjemu svo-
jemu presvetlemu gospodu očetu 
dne 19. decembra 1670." 

V Venizeioaovi hiši. 
20 oboroe/nih Krečanov se je 

/abarikadiralo v Venizeioaovi hi-
ši, odkoder so streljali na vsako-
gar, ki se jim je hotel približati. 
Vojni minister j e ukazal postavi-
ti proti njim strojne pnške ter 
jih je pozval naj se uda jo. kar so 
kouečno storili. Prepeljani so bili 
v parlament, kjer se nahaja sedaj 
vojna jctnišnica. Na ulicah jih je 
občinstvo skoraj ubilo. 

General* Kallaros poroča: 
V bojih 1. dee. je bilo ubitih o-

7. i nuna ranjenih 29 grških voja-
kov, med njimi 3 častniki: ua 
francoski strani je bilo ubitib 47 
pomorščakov, med njimi 3 čast-

nesli velik«> izgube na moštvu ni' 
na ugledu, kajti Francozi in Itn-: 
Ijani so izgubili nad 300 mrtvih! 
in ranjenih. (Vinu osvajati prazne; 
arzcnale, ker je vendar znano, da 
je skoro ves vojni inaterijal gr-
ške ariuadf bil prepeljan v no-
tranjost dežele? Poleg tega je do-
gnano. da imajo Atene razun re-
dnih čet še 40,000 rezervistov, 
proti katerim so izkrcane čete ne-
zadostne. (V s«* že sklenejo resne 
operaeije. jih je treba z zadostni-
mi sredstvi izvesti. Tako je pa 
sedaj sporazum doživel politični 
in vojaški poraz-

BOJI V MACED0NIJI. 

Bolgarsko uradno poročilo. •"». 
decembra : 

— Pri Bitolju boji med patru-
ljami. V ovinku <'rne je mirno-
Vzhodno Črne živahen topovski 
ogenj. V dolini Mogleniee sla-
in jši sovražni napadi pri Balio-
vii in Monte ki so se izjalovili, 
lovili. 

Nit obeh straneh Vardarja slab 
topovski ogenj. V vznožju Bela-
šice Planine je mirno. Ob Strumi 
boji med patruljami: slabo je 
streljalo tudi topništvo. 

Nemško poročilo. f>- decembra: 
— Vzhodno Črne so se razvili 

novi boji. Izjalovili so s«- sunki 
Srbov pri Bahovu in Montc na 
bojni črti Mogleniee. 

Francosko poročilo. 5. decem-
bra : 

— Vzhodno Črne so Srbi izko-
ristili svoj 3. t. m. doseženi uspeh. 
Vsi. sovražni protinapadi so bili 
odhiti s krvavimi izgubami zanj. 
"srbi so M. in 4. decembra zaplenili 
tri topove in pet havbic. 

Severno Para lova so Francozi 
in Srbi tudi napredovali-

Izgube norveške mornarice. 
Kristijani j a, G. dec. — Od za-

četka vojske do konca novembra 
je bilo vsled vojnih dogodkov u-
ničenih 242 norveških ladij. — 
skupno 32-J.515 ton. 

Aten 
Ljudstvo in kralj. 

Berlin, ti. decembra. — Iz 
se poroča sledeče: 

— Kralj , obdan od generala 
Diismanisa, polkovnika Metaxasa 
in izkušenega župana Marku ri-
sa, je sprejel mnogo tisoč rezer-
vistov. Ljudstvo in armada sta 
ga navdušeno pozdravila. Culi so 
se kiici: Proč z izdajalci in nji-
hovimi zaščitniki-

Grški rezervisti. 
Milan, -"». decembra. — "Seco-

!o"' poroča iz Aten: 
— Mir traja dalje. Cestne želez 

nice so zopet pričele voziti- Veni-
zelistiški atenski župan Bcnakis 
je izpuščen iz zapora. Število re-
zervistov. ki so se prostovoljno 
oglasili za vojaško službo, prese-
ga 70.000. 

Položaj v Atenah. 
London, 7. decembra. — Daily 

Telegraph poroča s Pireja : 
— Atene so nudile včeraj pri-

zor najdivjejae anarhije. Vojaki 
brez častnikov in oboroženi me-
ščani so v vseh mestnih delih 
streljali na hiše Venizelistov. Vsa-
kega Venizelista. ki se je drznil 
na cesto, so preganjali kakor psa, 
ga pretepali, ranili in vrgli v je-
čo. Od petka dalje je brzojavni 
urad zopet pod grškim nadzor-
stvom. Francoze so vrgli iz ura-
da. 

Turčija v vojski-
Turško uradno poročilo. .">. de-

cembra : 
— Naš ogenj je sestrelil na sir-

ski obali pri Remlc neko angle-
ško dvokrilno letalo. Voznika in 
opazovalca smo ujeli. Preprečili 
smo sovražne napore, da se izkr-
ca v Akahi in njegov poizkus, da 
l»i razvil francoski prapor na »»ha-
li zaliva Akaha. Prapor so naši 
zaplenili, proti -Tenbu prodiramo 
dalje. 

Dosedanje izgube sporazuma. 
Kodanj, h. dee. — Po koda 11 j-

skili statističnih podatkih je izgu-
bil sporazum dozdaj: 
Rusija 7..V»8.<KM> 
Francija 3,336,000 
Anglija 1.183.7:10 
Srbija 450.000 
Belgija 220.000 
Rumunija 218.680 

Velike poplave na Španskem. 
Pariz, 6. dec. — " I lun ian i te " 

poroča o velikih povodnih pri Ya-
leneiji. Do 200 šririjaških kilome-
trov je poplavljenih- Škoda se ce-
ni na več milijonov. Alcira je bi-
la več dni brez zveze z ostalim 
svetom. L jud je so /e stradali. 

Maščevanje entente grškemu kra-
l ju in vladi. 

V poslanski zbornici v Londo-
nu je odgovoril Ioni Robert Cecil 
na tozadevno vprašanje: 

— Obžalujem, da moram izja-
viti. da je položaj na Grškem iz-
r»Mlno resen. Kljub formalnim in 
epetovanim zatrdilom grškega 
kralja in vlade, da ne bodo trpe-
li kalenja miru. so bili izvršeni 
nad vse izdajalski in izzivajoči 
napadi na oddelke zaveznikov. 
Številne izgube so bila posledica. 
Popolnega poročila še ni- Angle-
ška vlada je mnenja, da j e s tem 
dana sokrivda in soodgovornost 
grškega kralja in vlade. Angle-
ška vlada razmotriva z ostalimi 
zavezniki takojšnje korake, da 
zagotovi takojšnjo rešitev polo-
žaja. ki je nastal. 

Upor v Larisi. 
V Larisi in v Korintu so se gr-

ške čete uprle proti ententi. — -
Francoski in angleški državniki 
so zbežali. 

O bojih v Atenah. 
Londonski listi objavl jajo ob-

širna poročila o bojih, ki so se o-
d igral i na atenskih ulicah. Grke 
je najbolj razburilo izkrcanje ita-
ljanakOL. eet. Zbralo ae ja 5000 o-

ke ter kmalu na to tudi ua An-
gleže. Neki italjauski oddelek je. 
zbežal v arheologično šolo. kjer 
ga j e razburjena množica oble-
gala. dokler niso prišli na prošnjo 
italjanskega poslanika grški vo-
jaki ter spremili Italijane zopet v 
Pirej. Svoj vrhunec je dosegla 
revolta proti 9- zvečer, ko so gr- i 
ški rezervisti postavili več topov. 
Francoske bojne lati je so pričele 
streljati v mesto, več hiš je poru-, 
šeiiih. več ljudi ubitih. Panika je 
trajala do polnoči. 

" T i m e s " poroča iz Aten 2. de-
cembra : 

francoski torpedu i rušilci so 
obstreljevali višino Art let t os. od-
koder so streljali grški vojaki s 
topom na Zappeion. taborišče 
francoskih pomorščakov. Kna gra 
nata je padla v dvorišče kraljev-
ski* palače, kjer se je baš vršila 
neka konferenca. Venizelistični 
listi so ustavljeni-

Italijansko uradno poročilo. 
Rim, Italija. 11. januarja. — Na 

celem bojišču sta topništvi na obeh 
straneh živahnejše delovali; naj-
luodicjše v dolinah Adiže in Asti-
k« .v odseku vzhodno od Gorice 
in na Krtsu. Sovražna letala so 
letala ua več točkah operacijskega 
ozeiullja: ogenj obrambnih bate-
ri j in naših preganjalnih skupin 

"Zuericher Tagesauzeiger" po-
roča, da so ostanki iz<rinili v valo-
vili. preden so se pri|»eijalc rešil-
ne ladje. Zadnji napad na .\:iirle 
ško je bil 41. Od 12. januarja 191."» 
do 23. septembra 1916 je bilo v-1- ! 
napadov Zeppelinov ubitih '.7+. 
ranjenih pa !M)8; skupno torej 12S-J 
oseb. 

Pozor čitatelji! 
Naročite še danes! 

V zalogi imamo: 
Slovenske novele in po-

vesti 30c. 
Pegam in Lambergar 35c. 

Sherlock Holmes: 
V rakvi kraj bombe 15c. 
Zaklad kupčevalca s Su-

žnji 15c, 
Lepa bolničarka - 15c, 
Ena sama kaplja črnila 15c 
Grob v svetilniku 15c. 
Gospa s kanarskim bri-

ljantom 15c 
Londonski ponarejalci de- .. 

narja 15c. 
Kako so vjeli Jacka ras 

parača 15c 
Skrivnost mlade vdove 15c 
Plemič 15c 
SLOVENIC P U B L I S H I N G jih je pregnal. Sovražni letalci so 

obstreljevali Grigno v dolini Suga-
na. Žrtev in Škode ni nobene. Ne-
ka naša skupina je vrgla veliko 
bon.h na kolodvor Volano severno 
liovreitr. ki so povzročale škodo in 
požare. Druga letala so obstrelje-

CO., 
82 Cortlandt St. 

New York. K. Y 
DABUJTE PAR CENTOV SLO 
VENSKIM TRPINOM V STAR] 

DOMOVINI ! va':i kolodvor Rihenburg. Dolg! 
• l iki so bili zadeti. Naša letala so 
se vsa nepoškodovana vrnila. 

Boji v Atenah. 
Nek dopisnik londonskega lisia 

je opisal poulične boje v Atenah 
takole : 

(irsko prebivalstvo j«' posebno 
tazkačilo izkrcanje italijanskih 
čet. Kmalu ko so se izkrcale enten-
lii.e čete.* je korakalo okoli oOOO 
oboroženih rezervistov proti Pi- : 
reju in so zaprli ceste, ki vodiioi 
v Atene. Proti 9. uri z jutraj se j e j 
vršil prvi spopad metf grškimi re-
zervisti in izkrcanimi italijanski-
mi mornarji, na katere so Grki pri-; 
čeli streljati. Tudi na anglešk" j 
mornarje so streljali. Seveda so n 
odgovarjali. Hujše se je godilo od-
delku lastnih mornariških voja- ; 
kov. ki so morali bežati preti re-
zervisti in se v poslopju arheolo-
giš'.e šole utrditi. Tu je razljučena! 
množica Italijane toliko časa ob-
legala. dokler niso vsled posredo-

NAftl ZASTOPNIKI. 
kateri mo pooblaMenl pobirati aaro4-
otno sa "Glaa Naroda" In kaj t««, ka 
kor tudi n vm dra«e t našo stroke 
ipadaJoCe podle. 

Jeony I Jud. Ark. i* ekeUca: lflba»< 
Glrar. 

San Francisco, CaL: Jakob Lo*«n» 
Denver, Colo.: Frank Skrabec 
Lcadrille, Colo.: Jerry Jama Ik 
Pueblo. Colo.: Peter Cull«. Vrank 

taneeb xn John Germ. 
Salida, Colo, in okolira: Ix>ui? 

casteno. 
Clinton. Ind.: Lindort Boi«k»* 
Indianapolis, Ind.: Aluls Rudnua. 
Woodward, la. ta okoUea: l ak^t 

Podbrecar. 
A n t n , HL : Jernej B. YerbU. 
Chicago. HL: Frank JorjoTM. 
D n a e . IIL: Dan. Badovlnao. 
Jolit, IIL: Frank Laurich, John 

Zaletel in Frank Bambich. 
l a Salle. I IL: Ma L Komp. 
Nokomis, IIL ni okolica: Math. 

Galshek. 
6 a Chicago. DL : Frank Cerno 
Springfield, I IL: Matija Bar bori«. 
Orieahr, IIL: Matt. Hrlbernlk 
Waukgan, III. in bkolira: Frank 

Ptkovsek in Mnth Oirrin 
vania italijanskega poslanika do-
šle redne grške čete. ki so jih o-
oprostile. tla so lahko odkorakali 
proti pristanišču. Višek so doseg'.i 
nemiri v Atenah proti >i. uri zve-
čer. ko so rezervisti pripeljali več 
topov. Francoske bojne latljc so 
streljale proti mestu. Več hiš je 
težko poškodovanih, mnogo ljudi 
ubitih. 

Ob 5. uri popoldne so trije fran-
coski torpedolovci obstreljevali 
grič Ardettos, od koder je streljal . 
top na Zappeiou. bivališče fran- ! 

coskih mornarjev. Ena granata je 
padla v notranji dvor tik griču 
stoječe kraljeve palače, kjer se je 
ravno vršil posvet. 

Cherokee, Kans.: Frank Befiaalk. 
Cohmbua, Kana.: Joe Knafele. 
Franklin. Kana.: Frank Lcakovee. 
Frantcnac, Kana. ta okoUea: Frani 

Cernc ln Rok Firm 

Kaosa« City, Kana.: Peter BcbPolUr. 
Hincral. Kana: John Btale. 
itiiigo. Kaos.: Mike Pencil. 
Kltmffier, Mi. ka «hrika: Fraal 

Votioplvee. 
ta ln i rt MkL te okolica: P&rd 

S ha its, M F. Kubo In Martin Bade, 
ttanifi—c. Mich, la «koHca: Frank 

kultUU 
K u k . Mlete te M O. 

Utlf lCk 
< k t « M a Mtea.: ML Z«u«k ' 

IVI ura 
Uolnttk. Mtea.: Joorph Bharabun. 
Dy, Btinn. te okolica: Ivan GooSa 

lom. J. Peahel ln Lonl« M. Pernftek. 
Krclcth. Mina.: JcrU Kotn. 
Gilbert. Minn, te okoUea: Ll V «aaL 
Hlbbing. Mino.; Ivan Poate. 
Kitzville. Minn, in okolica: Joe 

Adamlch. 
Naahwaok. Mina.: Geo. Mm aria. 
Sem Duluth. Mina.: John Jerlno 
Virginia. Minn.: Fraak HrovaOcn 
St. Lovi«, Mo,: Mike Grabrlan. 
Klein. MooL: Gregor Zobec. 
Great Fall«. Moot.: Math Crica. 
Roundup. Mont.: Tomai PmoHn 
Dawson. N. Mex.: Mike Krlrec 
Gawanda, N. \.z Karl SternMo 
Uttlc Falls. N. ¥.: Frank Gregork* 
Barber t on. O. in okolica: Math. 

Kramar in Louis Balant. 
Bridgeport, O.: Prank Botenr 
Collinwood. O.: Math. Slapnlk. 
Cleveland. Ohio: FVar.a Rater / 

Mariiicl^. Chat Karliiicer. J;»ki»h 
Hesnik. John Prostor in Frank Meh 

Lorain. O. In akolica: J Knmte » 
Nile«. Ohio: Frank Kogoviek. 
lounettown. O.: Ant. KtkelJ 
Oregon Cltj. Oreg.: M Jostia. 
Uicahcor. Pa-: M. Klaiicb 
Ambridgc. Pa.: FranX J«kile 
Bessemer. Pa.: Louis Hribar 
Bridge v tUe. Pa.: Undnlf Pletertek 
Braddoek, Pa.: Ivan 
Burdine. Pa. in okolira: John 

• Demšar. 
Canonabnrg. Pa.: John Kokllea. 
Cecil. Pa. in okolica: Mike Kotem 
Conemangh. Pa.: Iran Pajk in Vld 

BoranAek. 
Claridge. Pa.: Anton Jerlna. 
Darragh. Pa.: Dragntln 81avlA 
Dunlo, Pa. In okolica: Joseph Sabor/ 
Export, Pa.: Frank Trebets. 
Forest City. Pa.: K. Zalar In ITraafe 

Leben In Math. Kamin 
FarelL Pa.: Anton Valentin«« 
Greensburg. Pa. la okoUea: Fraak 

Novak. 
trvin. Pa. In »kotira: trr Demnar. 
Johnstown, Pa.: Frank Qabrenja ta 

John Polanc 
Luzerne, Pa. in okotira: Anton 

Osolnik. 
Meadow Lands. Pa.: Get>rg Scanita 
Moon Run. Pa.: Prank Matek. 
Pittsburgh. Pa. in okolira: Z. J i W 

f. Potlrasnik, L Magister in U. K 
Jakobich. 

South Bethlehem. Pcnna.: Jern«>J 
KoprivAek. 

Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta.. Pa.: Joseph Skerlj 
Verona. Pa. in okolira: J. Broslch. 
West Newton, Pa.: Ji«ln Jovau 
Willork, Pa.: Frank fteme Ln J. 

Peternel. 
rouete. C tab: Anton PalCie. 
Wiuterqiiartera. t'tah: L Blatl. i, 
Black Diamond. Wash.: G. J. 

Porenta. 
Thomas. W. Va. in okolica: A. 

Korenchar. 
Kenosha. Wis.: Aleksander Peadlr 
Milwaukee, Wis.: Jualp Tratnik la 

Aug. Co'.Iander. 
Sheboygan. Wis.: Heroctlm Svetila is 

Martin Ko» tn John SUmpfeL 
West Allis, Wis.: Frank Skok In 

Anton IVmSar. 
Reek Spring«, Wjo.: A. Jnatla. Val 

Mslloh tn Valentin Marrln* 
gBMMfglggg/af^ iJ i i ia iZ fg l^^ 

C E N I K K N J I G 
katere una v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO; 
02 C O R T L A N D T S T . N K W Y O R K , N . V . 

r i»BTriirigiggfafgflfiaBiafai^ 
tOUČNK KM JIGS: 

Ahnov nemikoangleikJ toi-
mač, Tesan —.50 

Cerkvena cgodorlna .—.70 
Poljedelstvo —.M 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vegan ti.00 
Postrežba bolnikom .—2A 
Sadjereja v pogovorih i - i S 
Slov .-angleški in angl. 

slov. slovar r—.58 
Slov.-angL in angl.-slov. slo 

var 1.50 
Trtna ni in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Omni kmetovales —.M 
Veliki slorenako-angieikt 

tolma« U N 

U B A V I I IH &AZNX DBUOB 
K N J I G I : 

Doli s orožjem 1 —.55 
Hnbad, pripovedke, 1. in 1. 

svesek po .—.C0 
Leban, 100 beril _ .20 
Na rasliinih potih —J2Q 
Trojka, povest r—.60 
Vojna na Balkana, 18. sves. $1.85 
Zgodovina e. in k. peipolks 

i t 17 • slikami J0 
Egodovina dor. naroda ft. 

m M k e—.48 
BWjsnja trnjsva po« _ . § 8 
Življenje na avstr. dvora ali 

O P O K B A : Nsroi l iem j « prflo 
> w H l i t e j M h a l i i , aM m u 

Kaj je povzročilo nesoglasje med 
Asquithom in Lloydom George jem. 

London, Anjfli ja. 11. januarja. 
'Westminster Gazette" poroča: — 
Asquith je nameraval ustanoviti 
vojni svet. ki bi mu ne pripadal 
sam. Potlpirali so jra Grey in veči-
na ugrlednejšili članov Asquithove ! 
vlade. Lloyd George je pa zahte 
val. naj se ustanovi manj»i vojni 
svet z dejansko neomejeno močjo. 
Ministrski predsednik naj bi bil 
iz tojra vojnejra sveta izločen, a 
imel naj bi pravieo. da sklene lah-
ko razveljavo. Asquith je sieer u-
stanovitvi manjšega vojnesra sveta 
pritrdil, a sicer je sodil, naj bi mu 
predsedoval ministrski predsed-
nik. Izjavil je. da rajši odstopi. 
1-akor da se uda dru<račni obliki. — 

Prometna kriza na Francoskem. 
Pariz, Francija. 11. januarja. — 

"Pe t i t Journal7 ' poroča iz Borde-
ausa: — Prometna kriza je ved- i 
no hujša. 200.000 ton blaga niso • 
mogli izkrcati. V eneta mescu so i 
bili kolodvori odprli le 3 dni. 

Rusko poročilo. 
V gozdnih Karpatih je so v raz- j 

uik dvakrat besno napadel viaino, 
ki smo jo bili šest vrst jogozahod-
no Vorohte zasedli. Prisilili smo ga, 
lr. se je moral s velikimi »guba 
ai umakniti. ' ' " — 

l 

i." i N 

I Smrt cesarjeviča Budolia 
j (Tragedija v Meyerlingu) .7J 

KA2GLEDNI0B: 

i Newyorike s svstlieaml, 
humoristične, božične, no-

; roletne in velikonočne, 
komad po r—.n 
ducat po ,—.11 

album mesta New Torka 
s krasnimi slikami mali w3t 

SDCLJZVZDI: 
Združenih držav mali _ - . i t 

veliki 
Astrijsko-ltalijanska vojna 

mapa , -^ l i 
Balkanskih drftaT 

Rvrops ^ 1 » 
Kvrope, vosaa —.50 
Vojna stenska mapa f L M 
Vojni atlas « _ J | 
Zemljevidi: New York, Oo. 

lorado, Illinois, Kansas, 
If on tans, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wia 
eonsin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
drfav po ^-JS 

Avstro-Ogxako mmU 
veliki veaaa 

Celi svet 
Velika stenska Mapa 0. S. 

•a drugI strani pa seU 
m l H M 

M denarno vrednost, Kodfcd v gv 
» —trnku h. PoAftates U psf vmH 

OLAS \ART>I>A. IS. JAN. 1017 



GLAS NARODA, 13. JAN. 1917. 

.'t:*,"'"rt1""! 

Jigislonoski ^ ^ ^ Kitil. JfldMto 

lakorponniM dne 24. januarja 1901 v država Mi——nr> 

Sedež v ELY , M I N N E S O T A , 

GLAVNI UHADNTKI: 
Predsednik: MIHAEL ROVANŠEK, R. F. D- No. 1, Conemangh, 

Podpredsednik: LOUIS BALA NT, 112 Sterling Ave-, Lorain, 
Ohio. — 

Glavni tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minn. 
Glavni blagajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blagajnik N. S.: LOUIS COSTELLO. Salida, Colo. 

VEHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOSEPH V. GRAIIEK, 843 East Ohio Street, Pittsburgh, 

Pa. 
NADZORNIKI^ 

JOHN GOUZE, Box 105, Ely, Minn-
ANTHONY MOTZ, 9641 Avenue " M " , So. Chicago, 111 
JOHN VAROGA, f>126 Natrona Alley, Pittsburgh, Pa. 

POROTNIKI: 
GEO. J. PORENTA, Box 176, Black Diamond, Wash. 
LEONARD SLABODNIK, Box 480, Ely, Minn. 
JOHN RUPNIK, Box 24, S. R., Delmont, Pa. 

GOSPODARSKI ODBOR: 
JOSEPH PLAUTZ, Jr., 432 — 7th St., Calumet, Mich. 
JOHN MOVERN, 483 Mesaba Ave., Duluth, Minn. 
MAT. POGORELC, 7 AV Madison Stv Room 605, Chicago, 111. 

ZDRUŽEVALNI ODBOR: 
RUDOLF PERDAN, 6024 St. Clair Ave., N. E. Cleveland, Ohio. 
FRANK SKRABEC, Stk. Yds. Station RFD. Box 17, Denver, 

Colo. 
FRANK KOCHEVAR, Box 386, Gilbert, Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
pošiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

Naročnino na Glasilo Jugoslovanske Katoliške Jed-
note sprejemamo le URADNIM POTOM. 

To se pravi: 
— Noben (-lan nam ne more poslati pristojbine za 

(ilasilo sam, niti potom našega zastopnika, niti potom 
odbornika tega ali onega društva J. S. E. J. 

Vsak | »ris j k* vek za Glasilo mora biti poslan j>otom 
društvenega odbora oziroma potom glavnega odbora Ju-
goslovanske Kat. Jednote. 

To naj v|>oštevajo tndi oni. ki so naročniki Glas Na-
roda in ki hočejo imeti razen Glasila se ostale številke za 
Ŝ J.50 na leto. 

Y|»oštevali bomo le naročila, sprejeta oziroma posla-
na jH»tom društvenih uradov. 

Uredništvo. 

Greh in pokora, j 
_—_^ 

resničnem dogodku.) 

{Nadaljvanje). 
III. 

Zelnikoviua je zdaj imela no-. 
vega. mladega gospodarja. Do-
ber naslednik je bil Andrej v za- j 
četku umrlemu očetu: skrbno in 
nataiieito je uravnaval vse zade- 1 

ve ter kazal po vsem resno voljo 
in blago srce. 

Preobložen z delom in opravki i 
pozabil je popolnoma na nekda-
nje tovariše in lahkomišljeno živ- * 
J jen je. Kadi so ga podpirali s sve-
tom in dejanjem nesebični sosed-
je ; najbolj pa mu je vedela sveto-
vati iu pomagati zvedena mati. — 
Vsa vesela je bila delavnega sina. 
ko je radostna opazovala, kako ji 
streže, kako jo uboga. 

To razmerje pa se je le prehi-1 
tro spremenilo. 

Stara navada, železna strajea. 
pravi resuični pregovor. Kdor se 
vda strasti, a nima resne volje in 
prave odločnosti, da jo opusti in 
se tudi varuje skrbno vsake pri-j 
ložnosti, se le težko — in zelo red - i 
ki so slučai — reši padca in po 
gube. 

Kupčijske in gospodarske zade-
ve so privedla mladega Zelnika v j 
dotiko z nekaterimi p rek upe i, od 
katerih je bilo obče znano, da ni- ' 
majo posebno tanke vesti. Zvede 
ni v vseli strokah, spregledajo 
ljudje te vrste na prvi hip člove 
ka, takoj so jim očitne njegove i 
slabosti in napake. Kakor pijav-j 
ke se oklenejo svoje žrtve, dokler i 
se jim končno ne posreči, kar na-
meravajo-

Enako se je zgodilo tudi z An-
drejem. 

Cešče je začel zahajati v mesto, 
začetkoma skrivaj, da se je tako : 
odtegnil skrbnemu materinemu 
popraaevauu. Kmalu ga je pa tu-
di ta bojazen minnla, in uekako 
osoroo j e na dobrohotne besede 
kratko odgovarjal: 

— Menda bodem sedaj že sam 
vedel, kaj je treba in kaj delam! 

Sploh je bilo njegovo obnaša-
nje sedaj vse drugo. Od dne do 
do« je postajal bolj ošaben, nev-
ljuden m nezadovoljen. Nobena 

* -

L J U D E V IT NAGY 
PO D 0 L 6 E M ČASU 

Z O P E T DELA. 

CWTMI U«i PHOTO StUVICC. M« VMS 
ALFRED C. BEDFFORD, PREDSEDNIK STANDARD OIL CO. 

Da je pri takih razmerah go- ( 
spodarstvo vedno bolj propadalo, 
je naravno. 

Začeli so delavci tožiti, kako 
neredno se jim izplačuje zaslužek-
Onim, katerim je prekupil les, ni 
mogel mladi Zelnik odšteti dogo-
vorjene svote. Treba je bilo vlo-
žiti tožbe; nekaj gozda z leso-
reznico se je prodalo, da se je za-
dostilo terjatvam. 

Ker ni bilo. drugod dobiti lesa. 
začela je sekira grozno gospoda-
riti v ostalem gozdu. Mlado in 
staro brez razločka je moralo pa-
sti, da ni popolnoma dela ostavi-
la druga lesorezniea. Od lepega 
posestva je 
travnikom. 

IV. 
Drugega dne je prišla komisi 

ja v vas ter pričela javno draž-
bo. 

Žalosten in nenavaden je talc 
dogodek za mirno gorsko selo, a 
podučljiv ob enem za vse, ker je 
jasen, svarilen dokaz, kaj je ko/ 
nec slabemu gospodarjenju. 

Razdelili so kos za kosom nek-
daj prelepo Zelnikovo posestvo. 
Glavnim tožiteljem iu upnikom 
je bilo največ na tem. tla se jim 
izplača denar v gotovini; zatorej 
se dejansko dražbe niso udeleže-
vali. — 

Njive, travnike in gozde so ve-
zginila zdaj njiva s j činoma pokupili premožnejši vaš-
da so s«' nekako po-jčani, hišo s prelepim vrtom, pol-

H. H. von Schlick, slavnoznani 
naravni zdravnik in tovarnar Bol-
garskega Krvnega Čaja, kateri je 
s stoinstotisoc bolnimi v stalni zve-
zi in dobiva od onih, katerim je 
Bolgarski Krvni Čaj vrnil zdrav-
je, cele kupe zahvalnih pisem, je 
naš rojak Ljudevit Nagv, 58 
Joslyn PL, Buffalo, N. Y. je pisal 
sledeče pismo: 

" Z veseljem Vam javljam, da 
odkar vživam Vaš Bolgarski Krv-
ni Čaj se počutim mnogo bolje in 
po dolgem času morem zopet do-
bro delati-'' | 

Eno veliko škatljo Bolgarskega 
Krvnega Čaja, ki traja pet mese-
cev, pošlje za $1.00 kamorkoli, v 
Canado za $1.12. 

Marvel Products Go, 
9 Marvel Bldg. 

P I T T S B U R G H , P A. 

Pripomba: Ako hočete pošilja-
tev osigurati, pošljite 10c. več. 

JAZ IMAM PROTIN. 
Boli me v hrbtu in na straneli. Jaz imam 

zdaj bolečine v ramali in spet v kosteh in 
potem pa spet v plečah in radi tega naročam 
zdaj edino vspešno zdravilo zoper mojo nad-
logo, znano REMO protiprotinsko žlieno 
zdravilo za kar vam pošljem $ . . . . in . . . . 
centov. Prosim pošljite mi vašo čudovito 
zdravilo skupno z navodilom in sicer takoj. 

Ime * > . . . . . . . . . 

Naslov .... 

Cena eni steklenici je en dolar ($1.00), 
tri steklenice $2.80. in šest steklnic katerih 
je dovolj tudi v najbolj zanemarjenih sluča-
jih za popolno ozdravljenje $2.00. 

CROWN PHARMACY OF CLEVELAND 
2812 East 79th St., CLEVELAND, OHIO. 

krile vedno večje potrebe. 
Zmajevali so stareji gospodar-

ji z glavami ter večkrat * resno 
svarili zauikaruega Andreja. I>a 
bi vedeli, kako se je razvnel pri 
takih prilikah oholi zapravljive!*! 

— Kaj? Komu kaj mar? Za 
svoje skrbite, a ne za tuje! 

In razdražen je odhitel med 
svoje malovestue prijatelje in si 
pri njih i>kal novih posojil. Za 
to prijaznost jim je morla zasta-
viti ostalo posestvo — a kaj. de-
nar je zopet tu. in ijrra se lahko 
prične, vse drugo bode že tako 
nekako — mislil je vedno zaslej>-
Ijeni mladi mož. 

Ni preteklo mnogo časa potem, 
že je vso vas iznenadila uradna 
vest. «la se določenega dne na — 
javni dražbi proda Zelnikovina. 
(ilavni tožitelji so bili prejšnji 
\ndrejevi tovariši, ki so se pa 
kar črez noč spremenili v brez-
srčne oderuhe. 

Večer pred onim usodepolnim 
dnevom je napočil. Zapuščen od 
vseh sedi Andrej v sobi za veliko 
mizo. Na obrazu mu je brati znak 
strastnega življenja, jeze in obu-
pa... 

Z roko si podpira trudno glavo 
in zamišljeno strmi pred se. Xa 
klopi pri peči sloni uboga mati: 
s predpasnikom si zakriva solzne 

ni m sadonosuega drevja pa si je 
prisvojil vojaški dostojanstvenik. 
Stopil je gospod ravno v dobro 
zasluženi pokoj. Daleč od mest-
nega hrupa je želel s svojo dru-
žino od sedaj mirno živeti na de-
želi. Zdrav kraj. lepa lega. vrt 
krog hiše in dobro ljudstvo — 
vse te zahteve so se mu uresniči-
le s tem kupom-

Domačiuov pri tej dražbi ni bil 
uikdo navzoč. 

Zelnikov Andrej je izginil še 
j-opred iz vasi. da ni nihče vedel, 
kdaj ali kam. Dobro je moral pre-
računati. da mu itak ne preosta-
ne nič več. da tudi ta skupna svo-
ta ne bode pokrila vseh dolgov. 

Uboga mati pa je ostala pri 
svojem sklepu — odšia je še prej-
šni večer k sestrični v sosedno 
vas. Drugih sorodnikov ni več 
imela. Težkim srcem je nastopila 
užaljena starka to pot. bridka je 
bila ločitev od priljubljenega do-
movja. Obdajala jo je slutnja, da 
se zadnjič poslavlja od teh kra-
jev, da ne vidi nikdar več svoje-
ga Andreja! 

Vsa onemogla je dospela k so-
rodniei. Ničesar j i tu ni manjka 
lo nego dušnega miru. Vidoma s< 
ji pešale moči, neprestano jo j< 
težila in žalostila misel o izgub 
ljenem sinu. 

oei, njeno glasno ihtenje moti 
neznosno tišino. Zadnji časi, pre-
stane skrbi in žalost, vse je to 
spremenilo poprej še postavno, 
čvrsto ženo v slabotno starko- — 
Soditi po njeni siromašni obleki 
in revnem pohišju ne bi nikdo mi-
slil, da je vladalo kdaj tu obi-
lje. 

— Andrej. Andrej, sedaj vidiš, 
kakšen je konec! Kolikokrat sem 
ti pravila, da bode tako, a vse je 
bilo zastonj! — začela je z joka-
joč i m glasom mati. — Kako dru-
gače je pač bilo nekdaj pri nas! 
Sedaj nimamo nič svojega več, 
jutri — nas poieno iz hiše. Kaj 
bi počel in rekel oče, da je doži-
vel to sramoto? 

— Nehajte že čenčati, ne po-
maga itak nič! — zarenči zamol-
klo sin nad materjo. 

Poznalo se mu je, da skuša z 
vso silo zadušiti očitajoči glas vz-
bujene vesti. 

— Ne le, da si vse zapravil in 
pognal, — nadaljuje obupno sta-
ra mati, — še celo dolga si nare-
dil Bog vedi koliko? Kdo pa to 
poplača ? 

— Kaj vam mar? — zakriči 
divje Andrej. 

— Mar ali ne, — odvrne mati 
x vzvišenim glasom, — krivica je 
to, ki... 

In sedaj je sin vrgel lastno ma-
ter šiloma.is hiše. 

* — K j e je sedaj ? — Kaj bode v. 
njim? Ali še nadalje hiti po poti 
pogube? — Srečen pač ne bode 
nikdar — ravnal je proti božji 
postavi — morda ga je kazen 
pravičnega sodnika že zadela? 

— Usmili se ga, dobri Bog, pri-
zanesi mu! — vzdihovala je v ve-
dni molitvi. 

Kmalu je bila pomilovanja vre-
dna žena rešena vseh zemaljskih 
nadlog. Ni še minul tretji teden, 
že je mrtvaški zvon vsem nazna-
njal, da se je preselila njena du-
ša k. svojemu Stvarniku. 

" V. 
Preteklo je nekoliko let po teh 

dogodkih. 
Posebnega se v že znani nam 

vasi ni nič spremenilo. V nekda-
njem Zelnikovem domu bivala in 
gospodarila je sedaj nova, gospo-
ska družina. Poprej bolj navad-
no zidano poslopje je dobilo v te-
kn časa lepše, mestno lice-

Še bolj -pa je bil prenovljen 
vrt. Visoko travo so izpodrinile 
bele stezice in mnoge z nenavad-
nimi cvetlicami nasajene gredice. 
Med temi je šumljal - bister stu-
deneek, ki se je zlival sredi pri 
veliki hladniei z mnogimi sedeži 
v precejšen ribnjak. 

Stara, rodovitna drevesa so ae 
morala umakniti - drugim, * eelo 1 
PMMf»a divjin*mtoBLVse pa j * 

obdajala lepa ograja s posebno j 
krasnimi velikimi vrati. 

Cesto smo zlasti mi otroci tam 
kaj postajali; nismo se mogli nik 
dar nagledati te krasote. 

Staro ime "pr i Zelnikovih'' se 
je sčasoma zgubilo; novemu po-
sestvu so sploh vsi le rekali 'vi-
la'. O njegovih prebivalcih si Čul 
povsod le hvalo: 

— "Dobri ljudje so to! 
Radi so srenjski možje pri važ-

ne jih zadevah poprasali gospo-
da "generala" za svet ter rav-
nali vedno po njegovih premišlje-
nih besedah. 

O nesrečnem Andreju se še ve-
dno ni nič zvedelo. 

Kadar je slučajno-govorica pri-
šla nanj — no, često to ni bilo, 
ker ljudje kaj radi preteklo po- j 
zabijo in le bolj sedanjosti žive — 
končalo se je to govorjenje na-
vadno hitro z besedami: 

— Bog zna, kaj se je ž njim 
zgodilo? Je li še med živimi in 
kje je? 

Nepričakovano dobi župan od 
okrajnega glavarstva ukaz. naj 
se določenega dne zglasi v urad-
ni j i radi neke zastarele Zelniko-
ve zadeve. 

Opomnim naj takoj, da je se-
daj opravljal službo službo sela 
za našo in sosedno vas reven go-
stač in si s tem služil vsakdanji 
kruh. 

Staro Brinjevo Jero odnesli so 
leto poprej v jeseni na pokopali-
šče pri vaški cerkvici. Še dan 
pred smrtjo je bilo po opravkih 
v mestu, zvečer se je pa uagloiua 
poslovila od tega sveta. 

(Konec prihodnjič). 

Priznanje neugodnega vojnega po-
ložaja. 

'Corriere della Sera' roti soeija-
liste, naj opuste svoj mirovni pred-
log za čas, ko bo vojni položaj 
mani neugoden kakor je sedaj. — 
V sedanjih razmerah bi moral nji-
hov predlog biti v pogubo drža-
ve. — 

Italijanska vlada se boji mirov-
nega gibanja med ljudstvom, zato 
je dala prefektom nalog, da krat-
komalo razveljavijo vsak sklep ob-
činskih za stopo v, ki bi se potego-
vali za sk)<ep miru. 

Najprvc se je zgodilo tako raz-
pravljanje v Milanu. 

Fragment. 
Bolni ljudje so nepremišljeni, 

zdravi so lahkomišljeni, ozdrav-
ljeni so pametni. 

Važno za priseljene«! 
Država! delavski 

Združenih držav ja odprl avoj 
urad na SMO B. 79. St, sad 2. is 
a. Ara. v Hew Torku. Urad jc 
odprt vaak dam od ornih dopol 
dna do parnih zrečar, ob nedeljah 
in praznikih*?* od daaata ure do 
Poldne p* do opoldne. 

Nama* t i p »rada je, muditi 
nMfl j fui^i w r e t , pouk ¥ » o 
g o * i ^ y g TMb^to foo i . 

dpvalniofr ** dalo £a deluje apo-
f * P » M trmi a delavakiai 

u—tTlŠiSV ^ 
ran« aH M Mitt« m M 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 

društvene tiskovine, se vselej oomeju 
na slovensko unijsko tiskarno 

'Clevelandska Amerika' 
Mi izdelujemo vse društvene, trgovske is 

privatne; tiskovine. N i l a tiskarna j e najbolj 
moderno opremljena izmed vseh slovenskih 
tiskaren • Ameriki. Pilite za cene •sake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PBVA SLOVENSKA UKLJSKA 

TISKARNA 
«119 ST. CLAIR AVfc 

CLEVELAND. O 

ROJAKI. NAROČAJTE SE NA " G L A S N A R O D A " 
NAJVEČJI SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. DRŽAVAH. 

Kaj je vojna? 
Eojakom v Ameriki je znana vojna le iz časni-

I ških poročil, iz raznih opisov in pripovedovanj, v 
j resnici je pa ne poznajo ir niti ne slutijo, kakšne 
j so njene grozote. 

I Največja zlocinstva j 
i kar jih pomni človeštvo, se izvršujejo zdaj v Ev-
• ropi. Ljudje stradajo, tipe in umirajo ter zastonj 
1 čakajo rešitve. 

"Boj proti boju" 
to bi morala biti deviza vsakega človeka dvajse-
tega stoletja. Žal, da imajo še vedno največjo be-
sdo vladarji in diplomati, ki po svoji volji delajo 
in ukrepe j o, kar je 

slabo za narod. i 
Med ameriškimi Slovenci bi ne smelo biti niti 
enega, ki bi ne bral knjige slavne pisateljice 
Berte Suttnerjeve 

"Doli z orožjem r 
i 

Knjig imamo le še malo v zalogi in zato naj jo 
vsak, ki jo hoče imeti, čimprej naroči. — Stane 
60 centov. 

Slovenic Publishing Company I 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

reč mu ni bila več po volji, ill — ! 
marsikatero žal besedo so morali 
preslišali posli. i 

Kdino v mestu, v krogu enako 
naobraženih prijateljev, je neka- i 
ko oživel. Kako tudi ne! 

Na mizi vedno polui kozarei. — i 
**podobice" v rokah iu *'kupec*' 1 
pred seboj, to je bilo življenje 
zanj! Vines pa so se pogosto cule ; 
>ladk»~ besede: ' 

— Tako, da, prav imaš. An- . 
drej! Le ae enkrat poskusi, le < 
stavi. le... No. bodeš pač pokli- . 
eal vrč viuea! Koga bi se bal ne- I 
ki, tak mož kot si ti? Samosto- i 
jen gospodar, najbogateji mož v 
reli vasi! Tebi je pač toliko za i 
desetak, ko drugemu za vinar! 

Kaj rad je slisal tako govorje-
nje raz vnet i Andrej, dalje je sta-
vil. igral ter plačeval pijačo. Ali 
sreča mu vendar skoraj nikdar ni 
bila mila, raz ven parkrat v za-
četku. 

l)a ga očitno goljufajo, tega ni 
v razburjeuosti zapazil, nevše-
čim jezikom pa itak ni nič verje-
ti! Žal mu je pač bilo domov gre-
de pozno v noč za izgubljene svo-
te in močno se je hudoval nad 
svojo nesrečo. Končno ga je na-
vadno le pomirila misel: 

— Čakajte! Ni še vsega konec, 
ne! Prihodnjič vam pa jaz poka-
žem — prihodnjič sem pa jaz na 
vrsti!... 

In res je bil Andrej 11 prihod-
njič na vrsti*', toda zopet le za 
— plačevanje! 

To početje ni moglo ostati da-
lje časa skrito; kmalu so o tem 
obče govorili po vasi. 

Kdo popiše neizmerno materi-
no žalost, ko je morala toliko sla-
bega slišati o ljubljenem sinu T.. 
Kolikokrat ga je lepo prosila in 
opominjevala. naj vendar začne 
drugo življenje, ko je še čas; z 
resnimi besedami nui je cesto sta-
vila pred oči vzornega očeta, ki 
se je neumorno trudil noč in dan 
za dobro ime in njegovo srečo, 
kazala mu je žalostno prihod-
njost iu sramoto, ki je neizogib-
na, ako tako nadaljuje. 

Toda zaman so bili vsi ti in ena-
ki opomini, — svoje druščine on 
ni mogel zapustiti. Manjkalo mu 
je odločnosti in prave moša&oati, 
da tudi urpKtiti^jtatar. jkl.cp ali 
dano besedo, 



GLAS VAKOPA. 13. JA\T. 1917. 

V smrtni senci. 
Baltiška p o n n 

Spini Bogdan Ven od. 
_ . t .i. J 

(Nadaljevanj« ) . 

Stari xapovednik Jariwlav je 
naairoč odkrito dgjal, da se ne 
aipodtrbi, da bi šnd (JojuLk sum s 
Slavieo, zato gre on z njima. 

Knezov te Hudivoj je sieer tudi 
na vsak način hotel in silil z nji-
mi, jMt mu Mlaviea ni puatila: nje-
•«*»vejj» življenja bi bilo -škoda; 
naj le o«tane doma; bodo že dru-
gi zanj opravili, kar treba. 

In za Gochrnircmi je nekega le-
j»e*a dne tz Bartlevika i>o Baltiški 
tngo\"5»ki ce»ti v >mu.h*i proti Lju-
beku oiiiia tudi lepa trojica: Sla-
viea, (jojnik iu Jan**lav, seveda i 
tudi poefcdnji v noai rajanskih-
vojjnucov; iiitro so mu jo bili o-
akrbeli, <iaJi napraviti. 

In «rmra j*t min, i. njo. 
Seveda v «"ai»u, ko je v »led zad-! 

njih. Hjiksorwikth napadov v deželi1 

kar mrgolelo raoMupisanrh vojni-i 
kov, ni ta trojica vzbujala nikakei 
j, j Mi'bm» (HiBoruo«ti m ni kakega 
n (Mita. Raznn v giMtdiMili. kjer so 
ne morali u««ta vi jmt i zaradi krm-. 
Ij^nja konj ire v in svoje pokrep-; 
t"-ave, se pa pri navadnih seljakil) 
^»ioli niao oglašali s svojimi ŝ jki 
rarili tn s svojo — blagirvetftjo. 

Nihee jim ni impravljal nepri-; 
like. Par pa s«1 je prmwiogo oko 
če dolgo oziralo za leij)imi *"rujan-
ttkitm" re jniki ; zlasti za nujmlaj-' 
f-iiu lepim mladcem — za mladen-, 
ko .slavieo. 

\ edii iio se pae preaiialjemo pa-
metno: preprosto kot golobje. 
zvito km kače. Ker »ta se Gojnik 
in Jarufeluv \«nlla naipram temu 
mlademu vojniku nekam hlapcev-: 
Min-vljudiin iu prijazno, so tolma-
čili areeujoči in tiijkatam jih vide-
či *eljaki. da mora bij i mlajši 
vojmk 'Imgal'Tfa kolena, kak iiue-! 
nfteu mwjar, kakega bogatega ru-! 
jaujkkega veliiukža sin. i 

In ustavljali m vsaj ob \o-i 
<-erih. najrajši v gradovih velja-
kov. Seveda s«» se v svoji p ne v ki-j 
ini*ii zglmali samo pri takih, ki 
*o jih pozn-di že ihI prej za pri-! 
wtaše K l istov*- vitf«' tis privržence 
iiotšalkove rud brile. 

lil vsprej»»ti ho bili navadno po-| 
vead prijatauo iu gostoljubno; že 
zato, ker ho hili viteško vljudn' 
vojtiiki prihajati rojaki nadkne/a 
Krula. < e so jih pa kje preftocua-1 

li. ali j«> >«• ^anii dali sfeiuiati. so 
\ I as teli n i tu radostno oetrmeli. j 
tam preplašeno, vsaj iz prva, vpra-j 
ševali. kaj pomeni njih obisk. A 
ko jmu je StavU'a z zgovornimi 
In-vil&mi, z žartH-imi <•»- mi »vetega 
navdušenja razlagala svoj načrt.; 
p<> kom no v»i pritrdili in obljubi ' 
!i poii;«*.'-. v novcih ali z ' 
vojn i ki. »eved* skmotua. 

rit v gradu-k iti iih> govorili ,>a-
ino z ^rrajš«"-aki vlasteluii. V t*-4i 
grad u-kih ho v l«*pih iti«*̂ *-«" m li no 
eeh Mipetaii. sedaj tu. M««|;tj tatu; 
tudi s proHtaki veljaki, ki so jih 
bHi g<M»|>Hlarji |>ovtvbiti na njih 
|>roMije k *«'l»i. S**veda sai>u» lak«-, 
ki o njih vedeli, tla v njih *reuj 
še gori, VH.-j t! i. \-vaj pod |m-|h>-| 
lom. 1 r>eau<4ko pre^rf'ieanje. 

Pa šepetali tiho, skrivnost-
no, kakor š«-p<'tajo v tihi noči t»hi) 
bori. t lil i » a m i , tihi lesi. 

Sejictali <«•. še^ielala je naibolj! 
Klavica. Iu kakšen je bil uspeh te-

šepetanja? Zmanjkalo je se-i 
<lwj s»-daj onega možaka in I 
mladca, stnlaj v gradu, *#'<laj v <t»-
lu. S<»se*lj«» <*t» ugibali, kam >»o iz-i 
ginili, kam prešli, a najeeiee šel 
domačini dotičnega pogrefamea' 
iiino ve<ltili, <la je šel skrivoma j 
doli k Lahi reki bi eez nj-». v l»ar-| 
devik k Bttdivoju knezovieu. 

Drugi pristaši Gotšalkove rod-; 
bine so pa "prihajali z novci na po | 
moe, 

Slavics in nj«-na s{>reiii!jevalea * 
m» bili teh usfx^itiv kaji>ada zelo | 
veseli. In ravno vsled teti unpHiov 1 

w vedno bolj drzno Intel: naprej.i 
Pa bi jo bili skoraj zato silno na-' 
leteli ter se v grdo zanjko ujeli.! 
In kje I Pred V ran o veni. 

Le malenkost lučajev prod Vra-
uovem se je *4rujauski" trojici 
prigodi lo, da jo j e pred večerom 
iznenada uhitola b'iskovila, gr>-
•10 v it a nevihta- Namenjeni so bili 
k gospodu Tugumiru, pa so mo-
rali nameravano pot ustav.u, 

" V s e zafcioinj!" Tukaj moramo 
vedriii ; iwemočeui iu premraženi 
f#mo že itak preveč", je dejal za-
povednik Jaroslav. 

Pa so se ustavili preti preprosto 
kremo na južni strani Vranovega. 

V veliki sobi. * 'v hiši", je go-
rela velika lue in tz nje je -bilo sli-

voe glasov. 
4 4 Poskusimo lm dixigi kooec. v 

sAr^imko bodico, da bodemo saj 

mi", je rekel Gojnik. ' Čakajta. 
prosim, takej vprašam, tiaroma 
naročim.'* 

Jartwlav j e peljal konje v hlev. 
Sama je ostala p«red hišo Sia-vi-

i ca. Že ji je bi4o dolgčas — pod 
kafH>m. Kar jc prišla na prag iz 
hiše mlada zlatolasa deklica, men-
da pogledat, kakšno je vreme, ali 
se je že zvedriio ali ne. 

V svitu bliska j e sj>ozuala Tu 
I giMiiirovo Slav-ino. 

" T i tukaj, Sla v ina?" 
4 In ti tukaj, gospica Slaviea 

i 4 Kdo je pa notri, v sobi?" 
j 4 'Tatka." 

4 ' In kdo še?" 
4,Več ljudi. Med njimi tudi ti-! 

sta Vanda, ki ste zadnjic pri nas! 
irovorili o nji. in z njo go^podičjut! 
Kadofflavova iz Vranovega. Ob-! 
iskat jo je prišla, mi sta na izpre-j, 
hod. pa ju j«* prehitela in ustavita j-
nevihta, kade or nas." 

"IK>bro! Pa ne sme« v sobi 
vedati. da smo mi tukaj! Mi gre-i 
mo ^ stransko sobico. Pridi čez J 
••etit uro k nam; previdno seveda, 
tajno, skrivoma." — — 

Gojnkk je Si a vie i bi -Jai-oslavu • 
hrtro presjkrbel sdbieo in večerjo ;ji 
S**veda tudi sebi. In šli so v stran-M 
sko sobico in večerjali. In ko jih M 
j e gost i In i k vprafialt kani so ce-
njeni gostjo namenjeni, je rekel « 
Oojeik, tin v Vranovo in r>otern v i 
Velegnid h Kruta nadknezu. '] 

Zlatolaska Sla vina je šla pa na 1 

drugi konec h kotni inizi, kjer je i 
nedH tat-ko Tugumir. pa mu v uhoh 
nekaj zašej>etala. h 

"K<lo je pa danes j>rWiel?" je i 
na glas vprašala v drugem kotu " 
z Radoslavovo hčerko k r a m i j o - I 
• a Vanda. ne da bi pogledala Sla-
ving in Twgunaira. s a j že p re j ni j 
hotela izplegovoriti z njima nils 
ene Ik tied ice. i \ 

"K<lo je pr i^d?" je vprawiila i 
drugič, ko Sla vina ni dala odgo-U 
vora; vrnil se je bil namreč ravno i 
gonilnik. ji 

" T r i j e vojniki v rujanski no- i 
ši" . j» ponižno vdano »nlgovoril s 
očka troHtilnik. ! \ 

"Stari , mladi?" 
44 Dva mlada, eden pa bolj po- ( 

starcu." t 
" T i , jaz jih grem |»a arlediit. i 

skozi <«k!)«»' \ je rekla Kadoslavo-
va hčerka \*andi ter šla ven. 1 

K«' »e je vrnila, je V and i, na-. * 
>!onivši sena njeno uho, nekaj še-;i 
petala, nakar je }H>sa>dnikova > 
hčerka v>tala in tudi šla ven. i 

" R e s je ona. Krasno, lltnliva! 1 
Račun!"" j»* velevala posadnikova 
bei. ! i 

" V takem vremenu!" je opom- 2 
nil >rostiknik. 

4*Kaj nama mar vreme! Nama 1 
se mudi." j; 

Nihče v »rostiliii ni razumel teu'< 
bes«*<i tako razumno in razločno 1 
kakor zlatolaska Slavina. 

Sla ji* ven t-sikoj za Vamlo iuj^ 
Radoslavovo — jK>slušat. poizve-J 
da v at, kaj mislita narediti. 

I11 slišala je in kar je slišala. Jii-i1 

tro prišla povedat "rujanski j: 

trrjici. ji 
Pa jt* (iojni-k dejal : " l " j č e -la-;* 

ro>l. v. gospiea Slaviva, nareflrmod 
ini Vamli zasnio, š»«lo učHnieo!" < 

I 
XIX. . 

Ihivi je pa slanea padla. j 
I'a n«* na zelene tra\Trike. i 
Na Krutmo sree. j 
Tako je bil vesel 111 lad i bodri- t 

•ški na lknez. ko je razpuščal iz-(1 
pred Ijabinbrega svojo vojsko, t 
misleč, da s«* mu ni več treba bati J 
Maguusovega prehoda eez I^alxi : 
reko. ko se je vojvodič vendar 
umaknil na jug. Z drobnimi ptič-i 1 
ki. s krilovitimi vetrovi, z jadr-., 
nimi oliJačieami bi bil najrajši kar ] 
nemudoma poletel v Velegost k;: 
milici Slavici. da bi jo zopet videl : 

in jo zopet poizkušal pregovoriti,! 1 
naj t »bruc svoj pogled zopet k sta-1 
rim slovenskim bogovom in — k . 
njemu. Pa je dobil obvestilo in I 
nnnx'-ilo. da mora hitro v Ljubek. . 
Prišli so sli njegovega očeta, ru- < 
jauskt^ga kneza širina, s i>oroči-
loin. da jc f>tee prišel v Ljubek in 
ga m str]>no čaka *tam: naj poliiti 
tja j>rej kot more. Ka j je hotel! 
Moral jc iti. In kaj je izvedel v 
Ljubeku" 

Otee 11111 j<* 1 n> ved al. da ga jc 
prišol obiskat, obenem mu pa spo-
ročit važnih stvari. 

Njegove trgovske ladje — takoj 
jc pripovedoval — so videle v j 
zarhijih dneh v danskih pristani-i 
ščih nenavadno živalino gibanje j 
iu volike bojne priprave danskih 
bojnih ladij. Kam misli mahniti j 
S ven Astridson z njimi? Nad Nor-j 
vezane pač ne: tja mu ne puste! 
njegovi vazali. Na Angleško tudi j 
ne: uiiua tam kaj iskati: črne j 
zeml jiee vendar ne bode iskal za 
svoje vojnike na tako dal ju Mi 
tleh, angleški kral j Harald pa — 
kakor splošno znano — ne pozna 
lepše zabave in ikrasnejšega raz-
vedrila, kakor^ tujcem vsiljivcem 

kopati v črni žemljici hladne gro-l 
be. Nad Slovene pojde. nad Ko-
driče ali Ljutiče. Najbrže nad Bo-1 

driče. da svojo hčer Sirito usopet 
jKisčKii na bodriski f restol. Krut 
naj bode torej s svojci Bodriči 
1M-q>iavlje«i 11a napad s severne 
strani. Kar ima njegovega rujan-
skega brodovja v ljubeškem pri-! 
stauišču, .naj ga le Še svobodno 
obdrži, saj ima on doma pred Ru-
jano še dovolj ladij, da se lahko 
I>ystavi v bran slehernemu so 
vražniku. Naj Krut le z n̂semi 
močmi brani lepo knezovino bo-
driško! 

Pa je moral ndadi bodrički 
1 

nadknez ostati v Ljubeku in pri-
čakovati morebitnega danskega 
napada. 

Tixla tega ni pričakal, dasi ga 
j e pričakoval nekam vesel. češ. i 
da bode to zc*|>et prilika, da se 
proslavi z bojno slavo. Pričakal 
pa je kmalu žalno poročilo o po-j 
begu. oziroma izghiu Pluzonove1 

hčerke SI a v tee. i; 
S hitrostjo lastavičjo je priletel 

v Ljubek oskrbnik domovodjaj 
Pluzonove hiše in sporočil, da je 
gospodična Slaviea nekam izgini-1 

la. kakor dim iz dimnika, kakor: 
kamen, če se ga vrze v vodo. 

Y>e je popustila, dragocene 
[>bleke svoje bogate zaklade, lepo 
B&sebuo last. in prentotžcnje, pa je-
prešla v tihi noči s staro Godisla- J 1 

vo — kdo veka m? 
Zaman so popra^evali drugo ju-! 

tro on »n družiiičad po nji r kje je. 
hi li jo je kdo videl, kam je izgi- i 
nila tako nenadno, tako skriv-p 
ti ost 110 ? Ni je bilo pa ni bilo. Ni- 1 

liče v mestu ni nič vedel o nji. 
Morda je šla v kak sosednji 

<rrad. h kakšnemu znanemu via- j 
•jtelinu prijatelju na izlet. 11a raz-
vedrilo, ali pa iskat tolažbe: zad- ; 

nje dni po materini smrti je bi la1 

splo<h tako žalostna. |K>trta. sama! 
zase, molčeča. ]>obita. da. jmpol-
noma ubita. Pa je morda šla iskat ] 
razvedrila in tolažbe ter nalašč ' 
»krivoma: svojeglavim in nagaji-j1 

i a je bila tako vedno. 
Pa prešel je |>o njenem 3'ginu^ 

lan prvi. prešel dan drugi, »lan 1 

tretji, a nje in starice Uodis!av-
li bih> od nikoder. 

Pa da bi bila vsaj kaj naročila. ! 
kitj iu kako naj se vrši doma. in 1 
•poročila, kam gre iu kdaj s«* vr- ? 

;e! Toda ni besedice ni črhnila. ( 

Zeleni blisk švigne iz oblakov, si-
te, izgine in premine. In prav ta- ; 

ko je preminila ona z Godislavo. 
Oskrbnik domovini j a j e * začel j; 

resnejše poizvedovati po nji ter 1 

zasledovati njen izgin. Mogoče da 
»e je kje ponesrečila: v nori gori. 
kamor je tako rada hodila po ja-
!i;odke in maline ter še rajši ]>o ' 
divjačino, ali v studeni, leni po-
rada hodila ko[>at aii se v eolnie-
ku vozit, i logoče tudi. da so jo 
zajeli in ujeli roparji Kdo ve i j 

Poslal je hlapce na vse strani, j 
Toda nobeden mu 111 prinesel upa-i 
iiili trdnih in zanesljivih poročil o 
Slavici. Samo toliko so mu vedeli 
sport»čili vrnivši se hlapci odpo-
slanci. da -̂ o nekateri načelniki ob 
tošijLski cesti pravili, da so oni 
dan videli iti proti soLnčnemu za-
padu dve siromašno oblečeni žen-
ski in da je bila ndajša čudovito 
[>tHl'>biia Pluzonovi hčerki Slžlvi-
i'i? sicer je imela pokrivalo pre-
grinjalo potegnjen j globoko doli 
"ez oči. a vendar je izpod njega' 
touintam prisijal sol učen obrazek, 
doeela sličeti sol učnemu obrazku 
Pluzonove hčerke. Pa vsi ti nasel-
niki poročniki so slovesno izjav 
Ijali da so se najbrže motili: bo 
gata Pluzonova hči pač ne bode 
jiodila v tako siromašni obleki in 
peš! Sploh sta se pa potujoči žen-
ski, kar sta le mogli, ogibali hiš: 
brešua sta morali imeti sami za 
dosti s seboj. Šli »ta počasi in mir-
no j H) cesti proti teapadu. Kdo bi 
ju zasledoval iu popraševal. 
kam? i 

Oskrbnik doniovodja si je belil 
glavo, kaj naj stori. 

" Z e vem, k a j " , je zaključil j 
dolgo raznrišl j trv an j e in reševanje i 
tega vprašanja, " k nadknezu 
grem. On naj zasleduje Slavieo.' 
če hoče. jaz je ne bodem več. Plu- : 

zonov dom je itak sedaj n jegov ; ; 

njemu uioram iti sporočit izgin 1 
gospodične Sla v k* e in obenem se • 
mu priporočit, da me obdrži v | 
dosedanji službi." 

Taiko je dejal stari domovodja! 
Pluzonove hiše, ki jc bil zraven 
takrat, ko je gospodarica Zorana 
delala oporoko, pri kateri je Sla-
vieo razdedinila m vse zaipustila 
nadknezu Knitu. Nalašč ga je bi-
la prekanjena Zorana umiraj e 
pok Ileal a k svoji smrtni poste*j i. 
da bi bil kot najstarejši hišni 
streže, kot star oskrbnik priča 
njene oporoke; slutila j e namreč 
in vedela že naprej, da se Slaviea 
ne bode'upognila njenemu pogo-
ju, naj se odpove krščanski veri. 
če uočo, da jo razdedini: torej 

! 
naj bode suiri domovodja priča, 
•koga postavi za glavnega dediča 

In stari Pluzonov domovodja je 
storil iz besede flejaiije pa je zdir j 
jal v Ljubek, ko je izvedel, da je 
nadknez iz mesta Labinbrega od-| 
rinil v to Gotšalkovo prestolnico. 

Vse podrobnosti o Slavičrneni 
vedenju v zadnjem času in o nje-
nem izgifiiut oziroma' pobegu, je 
hotel Krut izvedeti. I11 domovod-
ja mu je drage volje tudi vse po-
vedal, kar je sam vedel in kar je 
bil opazil. 

Žalosten, do smrti žalosten je 
bil mladi nadknez teh poročil.! 
Kako bi ne bil, ko je videl, da vse' 
lepe zelene cvetlice nadiee njego-j 
vega srca venejo in usihajo kakor 
povit ne rožice ob jesenski slanci! 

Obupal pa vendar še ni. 
Starega oskrbnika Pluzonove 

hiše je nagradil za njega goreč-] 
nost in trud ter ga milostno od-
pustil nazaj v Velegost: naj le še 
dalje obdrži domovodstvo t̂a Plu-
zonovem dvoru tako vneto in go 
reve kot doslej: 011. nadknez. se 
popolnoma zanese nanj. Potem je 
pa hitro razposlal najpretkanejše 
bodriške vojnike. ki se oglasili 
in izjavili in izjavili, da dobro po-
znajo Slavieo in tudi vso deželo, 
naokrog kot oglednike z naroči-! 
lom, da morajo pa morajo iztak-
niti Pluzonovo hčerko Slavieo; 
njihov trud bode obilno poplačan 

Pa toliko da jih je razposlal, j e 
že prišlo novo Jobovo obvestilo: 
kako ga je siiksonski vojvodič 
prekanil," napadel jugovzhodne 
njegove pokrajine, jih grozno 
»pustošil, ljudi pobil na kupe, pa 
jo potem z mastnim plenom odku-
ril nazaj eez Labo s korakom ta-
ko hlastnim, da mu niso mogli za-

braniti prehoda bodrLški voji. ki 
so cd Labinbrega skakali bednim 
rojakom napadameem na pomoč. 

Seveda, tudi če bi bil izvedel to 
vest še ob isti uri. ko so Sakscmei 
preploviii Labo reko ki vdrli v bo-
driško ozemlje, bi kar v trenutku 
ne bil mogel zbrati velike vojske 
in j>oleteti z njo v jugovzhodne 
krajine: saj ni imel oriovih kril. 
daljava pa tako velika! Hudo pa 
mu jc bilo za človeškimi žrtvami 
in zaplenjenim blagom zvestih 
podložnikov, tako hudo, ila je-
prejemši to vest o<l žalosti in jeze 
Skrtal z zobmi, ker napadenim po-
danikom ni mogel priti na pomoč. 
Navzlic svojemu neprikupljiveaiu 
imenu je bil Krut — tukrat še 
vsaj — krotak iu dobrega, sočut 
nega srca. dasi včasih malo pre- ' 
nagle jezice. I 

Toda še ni prebolel te nenadne I 
ne.-gode. pa je dobil novo p rese i 
net I ji vo ]>6ročihi, presenetljivejšc < 

vseh prejšnjih. ( 
Mlat'ee seljak, malokaj š<* o- | 

trok. je prihajal v Ljubek pred t 
na d knežji dvorec ;n prišetlši do 1 
grajske straže izjavil, da bi rani , 
prišel do nadlcneza; ima imenitno 
pisanje za njega. 

(Dalje prihodnjič). 

P O Z O R R O J A K I ! 
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JAKOB WAHČIČ. 
6702 Bonna Ave., Cleveland, Ohio. 
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ROJAKI NAKOCAJTE 8B HA " O L A S NARODA" , HAJVSOJI 8LOVJBMRKI DICKVHIK V S D * . a a ^ š M k itd OKATAS . 

VPOŠTEVAJTE. || 
A k O za naslov svojih sorodnikov, prijateljev, znan-

cev, itd. 
A k o 

želite prodati posestvo, hišo, trgovino itd. 

A k o želite objaviti krst, ženi te v, žalost inko itd. 

A k O želite dobiti delavce ali delo za seba. 

A k O želite 

objaviti društvene naznanila 

RABITE VSELEJ 

"GLASNARODA" 
"Glas Naroda" dobite v vsaki slovenski naselbini; v vsakem me-

stu, v vsakem trgu in v vsaki mali vasici v Zedinienih državah, kakor 
turn v Canadi itd. 

"Olas Naroda" je najpriljubljenejši in naiboli razširjeni sloven-
ski list na svetil. 

"Glas Naroda" je razposlan na leto v štiri in pol miljone (4,500.-

1
000) iztisih in je torej najboljše sredstvo za oglaševanje. 

Cene oglasom so sledeče: 

Trikratno iskanje sorodnika ali prijatelja stane $1.00 
Enkratna objava prodaje posestva, hiše, lota itd. 

stane $1.00 
Enkratno iskanje delavcev stane $1.00 
Enkratno iskanje dela stane $0.30 
Enkratna objava ženitne pouudbe, žalostinke ali kaj 

enakega stane $1.00 
Enkratno društveno naznanilo staiie $0.50 

Slovenskim trgovcem naredimo posebno ugodne cene pri stalnih 
oglasih. 

Z naročilom je potrebno poslati vsaj tudi denar. Naslovite na: 

"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt Street, New i c .»k, N. Y. 

Opomba: Rojaki, vpoštevajte naše geslo, da ne sprejmemo ogla-
sov, ako jih spoznamo za dvomljive in s tem varujemo naše naročnike 

I pred raznimi sleparji, katerih je vsepovsod dovolj. Zaeno pa svetu-
jemo vsem rojakom kadar kaj kupujejo ali pa naročajo, da se prepri-
čajo če je oglas v našem listu in ako ga ne opazijo, naj vprašajo proda-
jalca, zakaj ni. Posebno velike važnosti je za vsakeera nri naročilih po 
pošti. 

N e igraj s e s 
svo j im zdrav jem. 

I Zdravje je splošno blagostanje. Ako se ne poeutite dobro, nikar MtTi 
| ne razpostavljajte svojega zdravja s tem, da bi pili alkoholične gren- H j j ko) j k 
I eiee, ker te le oslabe kri in ohrome bolj ali manj krvne celice. Kri je 1 
X ona moč, ki da življenje. Preteka se po žilah in donaša hrano vsake- I | t 

I mu delu v telesu. Obenem pa odvaža vse slabe tvarine in uniči vse m 
X škodljive bakterije. Torej treba se je čuvati pred vsem, ki slabi krv- Jfit 
I ne celice. Le močne in čvrste krvne krogljice zamorejo upravljati • H | H h K | 
f pravo hranjenje in braniti pred posledicami. "Čisto naravno vino ne •g^sSM^ 
f škoduje, pač pa okrepi živčni sistem, kateri izvršuje v telesu vse naj- iSk'*'^'^^**! 
f težje napore", pravi Dr. Armau Gautier, član francoskega instituta 
f in ta izjava je bila pred kratkim čitana na medicinski akademiji v jSmta^^vfejjft 
f Parizu. To je terej vzrok, zakaj rabi le * 

j T R I N E R - J E V O M « 
n t f t t k i Elixir grtaka Tin J m B S 

X To neprekosljivo zdravilo je narejeno iz raznih grenkih zelišč, ^ B W B ^ j j i j v n l j y M l J n 
X bilk in skorij, ki so velikih zdravilnih vrednosti in čiste, ter iz čiste-
1 ga naravnega rdečega vina. Prosto vseh kemikalij ali strupov. Po- ^ r S n u p ^ S ^ ^ * " 1 

f vspeši redno odstranjenje, oživi organe in okrepča živce. Ozdravi: B o / 
I ZAPRTJE, NERVOZNOST, 1J f 
i KOLCANJE, OSLABELOST KRVI, EJLIX1R 
| BRUHANJE, POMANJKANJE ENERGIJE, k _ 
X GLAVOBOL, SPLOŠNO OSLABELOST IM DR. P l T T E R " W l H E 
I Dehije hitro in gotovo. Izogibajte se cenih ponaredb ker s tem a 
V se le trosi denar! Naš princip je, da ga priredimo dobro kolikor le y^CANBju 
V mogoče, in cena — ako upoštevate visoke cene vseh primesi posebno f 

• vina — ga priporoča: ^ 

f 1̂.00. V vseh lekarnah. ^ ^ ^ y ^ S i g ^ \ 
I V zadnjem času se pojavljajo razni nevarni gostje, posebno reu- J ^ t X j T v f l ^ ^ 
h matizem in nevralgija. Ali veste kako se jih obrani? Najbolje je, ^i*EROV© 
X ako rabite TRINERJBV LINIMENT. To močno zdravilo je zelo pri H O R K F V I K O 
X poročljivo, ako imate okorel'vrat, spahnenje, prišč, otekline itd. 
j Cena 25c in 50c v lekarnah. S pošto pa 35c. in 00e. /We^« 
f Pri vseh boleznih, ki so spojene s kaši jem, vzemite TRINER'S 
f COUGH SEDATIVE. Cena 25c in 50e v lekarnah. S pošto pa 
f in eoc. j JOSEPH TRINER, | i y U m w t a c « i r i n « C h e m i s t , j 1333-133S 80. ASflUHD A¥€., GHKIA50, ILL m— ....... i. ^ • — • • • - - 1111. - ^^^ M l W f l » A m C m & aLO-VMMaJM TRPINOM ¥ OTJJUDOMOVilQ! ~ 



Grogov Groga. 
i. 

Reklo se je pri Grogovih ali pri 
Gropi . Tako s»e pravi dandanes 
pri hiši. Lahko je uiueti zakaj; bi-
lo je namreč pri hiši t fo je moških, 
stari Groga, Groga gospodar in 
mladi Groga ali Grogov Groga. —, 
Tako je bilo prrd tremi leti in ta-
ko je bilo z malimi izjemami od 
nekdaj. Najstarejši mož v vasi. de-
vetde.setletni stari Balant je pom-
nil že tri prednike v Grogovi hi-
ši, vse tri Groge. 

V tem času se je bilo enkrat pri-, 
godilo, da je v tistem meseeu Gro | 
ga umrl in drugi Groga ua svet 
prišel, drugokrat sta bila kako 
dobro leto le »Iva. še drugokrat pa 
nekaj let štirje Groge uri hišt. 

Ob tein easu Toraj — preti tre-
mi leti — so bili trije moški pri 
hiši; žensk pa dve domači, gospo-
dinja Marjana in hčerka Marjan-; 
ea, mladega Groge sestra, in dve 
vtianji. dekla in pasceriea. 

Sedanji stari Groga se je bil pre-j 
rej mlad oženil; to je bila že na-
vada v družini Ves čas svojega, 
gospodarstva je bil priden, var-
eeu, pazil je v malem in velikem, 
da se ni delala nikjer škoda, ne 
pri hiši. ne v hlevu, kakor tudi ne 
na polju, ne v gozdu, toda nikdar: 
se ni ere z mero napenjal, da bi 
premoženje množil. Kar Iti se da-: 
Io. b o d i s i da b i zemljišč pri kupo-
val. bodisi tla bi deuar na posodo j 
dajal. Kakor je sam ravnal, takoj 
je tudi skrbel zato. da mu druži-j 
na ni postopala, pa tudi zato. daj 
si ni z nepotrebnim preteganjem j 
zdravja kratila. Nikdar ni pustil,' 
da hi se dalo kako delo le ua opla-
zek in ne do čistega podelalo. Sam 
iu družina h i še b i l i nemara tu in 
tam lahko malo bolj usukuili in 
deli; nekoliko prej spod rok spra-
vili. pa kdove kolikokrat bi bilo 
za to kaj spodletelo; uagliea ni 
prida; zdaj se orodje potrati, zdaj 
se delavcu v hitriei »(podtakne. mor j 
da »i eel o nogo spahne. ali zgodi 
se še kaj hujšega iu ves dobiček,' 
katerega hoee delavec iz ročnosti 
spraviti, se spreobrne v škodo. —• 
Tako so se morali vsi vesti doma. 
proti drugim ljudem so pa morali i 
b i t i potrpežljivi in prijazni, ka-
ko ršeu je bil gifspodar. 

Prepira ni trj>el najmanjšega, 
zato je tudi vse. mlado in staro, ra-
tio imelo Grtnrove. Pred vsem je 
pa pa/.il (iroga na to, da mu bodo 
ne h* ljudje prijatelji, ampak, da i 
si ohrani boljšega prijatelja, kot 
so mu vsi l judje skupaj, revni in 
bogati, kiuceki iu gosposki, navad-
ni in veljavni, skratka pozabil ni 
nikdar na Botra. Zimo in leto so >. 
molilo pri G rog rovih zvečer rožni I. 
venec, nikdo ni smel pričetn jesti' 
h rez molitve, tako tudi od ;uize ne 1 

iti. tla bi Jioua ne zahvalil za za-
užiti tiar: ob nedeljah in zapove-! 
danili praznikih, če je količkaj do-
puščalo. tad i ob sopraznikih so šli 
razen onejra. ki je ostal za varuha 
doma. v*i k maši, čeravno je bilo 
v evrkev preeej daleč; beračev ni 
šel ne eden brez miloščine mimo 
hiše; kar so mu dali vbogajme, o 1 

tem so rekli, da je davek, katere-
ga imajo Bogu odrajtovati in ra-
dodaruost proti revežem je bila 
Groffovim bolj sveta dolžnost, koti 
Bog ai ve kako stroga postava. — I ' 
Drugod 4o se skušali beračev, ki 
so prenočišča prosili, več ali manj 
znebiti, posebno, če so se zapored j ] 
v tisto hišo zatekli, pri Grogovih 
»o pa wake ga rado vol j no sprejeli j 
in mu postregli, kakor so mogli; 1 
da. več kot to: Ko so postave izšle, 
da imajo občine svoje ubožce rc-| 
d iti. in tla se ima vsak nevež, ki1] 
po tujih občinah milodare nabira, i 
kaznovati, so Grogovi teh gostov I 
skoraj težko pogrešali, ker jim je 
bilo v sree zapisano; Ktlor kate- i 
regH teh le sprejme, mene sprej- < 
m e - — ji 

Sploh j e vladal v hiši nek dober j 
duh, duh krščanske ljubezni, ka- i 
terega spremlja vedno in povsodj 1 
ona zadovoljnost in sreča, kater« < 
drugod zastonj iščeš; zastonj v h 
bogastvu, zastonj v veljavnosti, i 
zastonj celo v vedoželjnosti in u- > 
čenosti. ker tudi brezbožna učenost i 
ni dosti boljša, kot skopat : več i 
ko učenjak ve. več hoče vedeti,! 
nikdar se pa ne nasiti, kakor sko-h 
puli nikdar zlata. Ta duh je pode-
doval Groga z gospodarstvom in i 
izročil ga je tudi z gospodarstvom i 
nasledniku, mlajšemu sinu Grogi.ii 
Starejši sin »e je oženil na kmeti-! 
ju V sosednjo Vas. kjer s0 imeli' 
edino hčer. Temu je bilo sicer Ma-
tevž ime, pa v novi domačiji so < 
tudi tega vsi le za Grogo klicati, in . 
on sam se j « tudi hitro privadil 
temu dobro znanemu imenu. Zgo- I 
dilo se je vse to pred dobrimi dva j i 
frttjUUM K.jfi tedanji gospo-j i 
dar. ie Je majo &es d y f a t let star i 

že ženil iu je oče, še davno ne pet-
desetleten že hotel biti za "stare-
ga " , pri hiši. Delal je potem stari 
še ravno tako kot prej. Ie skrb za 
družino .delavce, davke, živino iu 
za red v obdelovonju polja, z eno 
besedo srospodarsko oblast j e pre-
pustil mlademu, da je le dobro do-
rastel in mogel vse pregledati. Ne 
more se mu očitati, da bi bilo rav-
no zelo narobe. Izkušuja pač uči 
večkrat, da premladi sin slabše 
gospodari, kot izkušeni oče, ved-
no. če se nezreli sin upira, ker ga 
odvisnost v hiši žuli. in se hoče o-
žcniti. ne da bi se dobro zavedal 
tudi svojih večjih in težjih dolž-
nosti. ki se mu z večjo prostostjo 
naložijo; toda mnogo je takih hiš 
po naši domovini, v katerih ni pra-
vega miru le zato, ker oče. če mu 
tudi vidno moči pešajo, le ne iz-
pusti gospodarstva. Na j si pa bo 
to. kar že hoče, pri Grogovih je 
bila navada zgodaj n odi t i spati, 
zgodaj ustajati, zgdaj ženiti se in 
zgodaj gospodarstvo izročiti. 

Novi gospodar je bil očetu po-
vsem enak. če se starost odšteje, 
tudi po zunanji postavi. Srednje-
raale rasti, črnih, malo kodrastih 
las. črnikaste kože je bil s svojimi i 
precej tolstimi ustnjami nekoliko 
zamorčku podoben. Po obnašanju, 
poštenosti in pobožnosti se je pa 
prav po očetu zvrgel in je bil rav-
no tako kot on povsod na dobrem 
imenu. 

Brati in pisati ni znal. kakor tu-
di oče ne. Odkod bi se bil pač tudi 
naučil? Sole za njegovih mladih 
leta še ni bilo in k gospodu župni-l 
ku so takrat zahajali otroci le to-
liko. da so se naučili potrebnega 
krščanskega nauka, ker so morali 
že v letih prve mladosti pasti, po-j 
tem pa tudi pri drugem delu poma 
trati. 

Zaradi tako pičle izobrazor se je 
pač primerila včasih kaka sitnost,i 
toda oil tistilunal se je v domačem 
kraju obrnila ta uepriličuost na 
boljše. Dobili so namreč šolo, če-
ravno se je večina gospodarjev 
dolgo branila. Ko je bilo poslopje 
gotovo, so znanili gospod župnik 
s prižniee. tla morajo prihodnji te-
den stariši vse otroke od šestega 
Io dvanajstega leta k učitelju pri-
b i ja t i , da se zapišejo iu potem v 
šolo hodijo. Braniti se ne pomaga, 
narobe, še kazen bi bilo treba po-
vrhu plačati. Potem so gospod žup' 
nik še resno podučili, kako potreb-
no in dobro bode. če se vsi otroci 
brati in pisari nauče. in to je po. 
inagalo: pripeljali so razen male-
ura števila bolnih vse in že črez le-
to dni je bilo vsem po godu. da 
imajo šolo. iu vsem, ki so se prej 
protivili, je bilo žal zato. 

K vpisovanju Grogovih otrok 
je spremila mladega Grogo in Mar-
janeo mati Marjana. Ko pridejo 
na vrsto, vpraša učitelj najprej 
dečka : 

" K a k o ti j»- ime ? " 
"G roga " , mu reče deček. 
" K a k o se pa oče pišejo?" 
" S a j še ne znam pisati." 
' "Kako se pao če pišejo?" 
"Tudi ne znajo pisati, je hotel 

reči. pa mati ca je dregnila in mu 
pošepetala. naj bo tiho. Od dekle-
ta je zvedel učitelj tudi le krstno 
ime in poprašal potem mater za 
priimek. % 

Toda tudi mati ni vedela zanj 
in tudi za hišno številko ne. To 
tudi ni tako posebno čudo. saj 
nikdar in nikdar ni bilo drugače 
slišati, kot (»roga. Marijana. Ma-
rijanea in zoi>et Groga. Morda še 
eelo oče ni vedel vsega tega. Pi-
sal se je za Mlakarja, slišal je pa 
to ime samo takrat, ko se je ženil 
pri oklicih — Jože Groga Mlakar 
— pa je mislil, da to ni ravno ta-
ko potrebno, še eelo učitelju se 
ni zdelo to kaj posebnega, ker je 
bil že vajen, da so nekateri vedeli 
drugačen svoj priimek, kot jim je 
bil, drugi pa sploh niso poznali 
drugega svojega imena, kot krst-
no. — 

Ker iz zapisanih imen tudi ni 
mogel najti hiše. je moral učitelj 
k gospodu župniku. Tačas je inati, 
Urogca. ki je bil rad preživ, sva-
rila. naj Ne mirno zdrži in nikar 
ne govori nepremišljeno, drugače J 
<e bo učitelju zameril. 

Ko se je učitelj vrnil je rekel 
materi polglasno: 

"Slišite, Marjana, vaš gospodar 
>e piše s celim imenom Jože Mla-
kar. to si morate zapomniti." In 
tli se mogel zdržati, da bi se ne 
tmejal nad tem. da kdo še svoje-
sra imena ne ve. 

"Vs i mu pravijo Groga", je od-
vrnila vsa zmešana.. 

"Kakšno številko zapomniti tu 
d i ne bo odveč, štiriindevetdeset 
j e " , je še pristavil. 

Tako. kakor je učitelj rekel, jt 
bilo v resnici. Ta zmešnjava se je 
ua t&ko-le zgodila: Ko so bili pri-
nesh od Grogovih fantiča — speda-
i j e s a go spoda r j a — V k r s t u , so 

vprašali gospod župnik kako naj ( 

mu bo inie. Botra je rekla: "Saj;1 

i j bodo že gospod župnik vedeli ka-J 
lj ko je prav." Gospod Lovrenc, ta-, 
i j krat še le nekaj tednov v župniji, i 
» niso zato vedeli, tla se drži hiše 

Gro«rovo ime tako trdovratno. it» j 
»so ga krstili, ker je bilo ravno v j 

I postu, za Jožefa. Ali potem lfi bila. 
botra doma prav sporočila, ali se 

i na sporočilo niso ozirali, to se ne 
II da več dognati, gotovo pa je. da; 

novega domačina niso.nikdar dru-
i gače imenovali, kot Grogo. Zato 
• so gospod Lovrenc pozneje, ko so 

se domačih šeg bolj natanko pri-
vadili. na to pazili, da je tlobil mla-

III li deček pri birmi še Grogovo ime 
, zraven Jožetovega. 

Tako je torej zvedel učitelj no-' 
vik dveh šolarjev imena in jih za-' 

i pisal. Potem je pa rekel dečku: ( 

"Kadar bom v šoli zaklical Gro-j 
ga Mlakar, boš vsakokrat vstal iu 

i razločno odgovarjal, pa bova pri-; 
jatel ja; ravno tako ti. Marjanea; 

j Mlakar. Kako se torej pišeš?" po-
kazal je s prstom na Grogo. 

"Groga Mlakar, hišna številka 
štiriindevetdeset", se je odrezal 
Grogec tako glasno, da ga Je ino-i 
rala mati zopet dregniti. Razločno 
sem povedal, je mislil Groga sam 
pri sebi. 

" K a k o pa t i ? " učitelj je poka-
zal na dekle. 

" M a r j " . 
Ni mogla izgovoriti imena, ker! 

jo je jok silil. Imela je še le sedem i 
let iu je bila štiri leta mlajša, koti 
brat. A bila je tudi za starost še; 

I malo otročja. Morala ji je mati ne- j 
kaj časa zlepa prigovarjati. Na-i 
zadnje je vendar z prav tenkim i 
jokajočim glasom rekla : 

I "Marjanea Lakar" . 
"M lakar " , poprav: učitelj, izro-i 

či otrokoma vsakemu svoj abeced-' 
nik in se naroči materi, kdaj naj 

I jih pošilja v šolo in drugo potreb-j 
uo. — j 

Ko so prišli domov, je poslala 
Marjana najprej otroka po n ju-j 
uih poslih; Grogec je moral iz-
iruati goveda. Marjanea pa čredo 
Potem se je postavila pred gospo- i 
da rja in ivkla: 

"Slišiš. Groga. pa tega nisem 
vedela, tla tebi ni Groga ime." 

Groga jo pogleda, ne reče sicer 
ničesar, pa videti mu je na obra-
zu, da mu taki pogovori nič prav 

1 ne ustrezajo. Marjana pa, kaicor 
žeuske navadno, bolj gostobesed-
na. le ni hotela odjenjati in je z 
veliko liitrieo nadaljevala: 

" l n potem je rekel učitelj, da bi 
bila morala jaz tudi vedeti, kako ' 
se pišemo, jaz, ki nisem nikdar pri- ' 
iinka slišala in ne za liišuo števil-,1 

ko. pa nista vedela ne otroka, ne 
jaz. ne učitelj, vsi vkup nismo ve- < 
tleli, samo gospod župnik so vse j J 
prav vedeli. To bi mi bil moral pač1: 
povedati, da se pišemo Mlakar in ; i 
da je hišna številka — te pa ne j i 
vem več. pozabila sem jo sama;j 
lej no. otroka to že vesta, stariši j 
P a . . . . " j, 

"Mlakar. Mlakar", je prittdil 1 
stari Groga, ki jih je poslušal m j 
je pristrigel veliko zgovornost,'« 
"M lakar " , tako je neki zapisano 
v davčnih hukvicah in ko so dnine : 
za cesto pobirali, so tudi rekla, da 1 
pride dva goldinarja in osem gro-i« 
še v na Mlakarja, in tiste denarje ' 
sem moral jaz plačati." i 

" K a j pa zato", pridene gospo- i 
tiar na pol nevoljen. "hišna šte-H 

i 
vilka je neki šest manj kot sto. Pa : 
zato menda ne bo nobena reč ne| 
boljša ne slabša, kot bi bila brez « 
številke." 

Grogec je gnal goveda ravno o-
krog hišnega vogla in je na ves 
glas zaklieal skoz odprto okno: Ji 

"Groga Mlakar, hišna številka j 
štiriiml^vetdeset!" i, 

Malo je manjkalo in bi bil zato (; 
tepeu. ] | 

Prihodnje dni sta začela Grogee • < 
in Marjanea v šolo hoditi m sta. j, 
bila oba zelo pridna. Dobrega poli ] 
leta pozneje sta znala že oba glad- \ 
ko brati. Po nasvetu srospoda žup- 1 
nika so vpisali Marjaneo v družbo i 

I svetega Mohorja, in so dobili knji- . 
ge, iz katerih je že prihodnjo zimo ji 
pridno brala, ne sama zase. kakor * 

i Grogec. ampak na glas, da so vsi' 
poslušali, o pustu povesti, krat-ji 
kočasiiice. pesmi ali smešnice iz ve- i * 
černic. ali iz koledarja v postu i z ! ' 
življenja Marije Device. Kadar jej 
bilo kaj posebno zanimivega, so j 1 

poslušali tako zvesto, da so kar po-, J 
zabili usta zapreti. ( 

Najbolj se je čudil čez tako pre- | 
membo v hiši stari Groga. ki j e I 
hotel celo na "coprnijo" verjeti, ' 
ko bi ga ne bil sam gospod župnik 
Janez — dobri gospod Lovrene so< 
se tačas preselili tjakaj, kjer jim j 
je dobro, v boljšo večnost — po- | 
telažil in mu zagotovil, da so znali 
po drugih krajih že zdavna vsi o- j 
troei take starosti brati in so se J 
tudi veliko drugih lepih reči na- J 
iiciiLi. Kako vse drugače je fcilo ta- i 

POPOTNIKI. 
Vaeni onim, ki ste namenjeni potovati v Cleveland, posebno ako Imata 

drniino, bo potrebno nabaviti pohištvo ln kuhinjsko opravo ako se hočeta 
nastaniti v na&i naselbini. Zato ob tej priliki priporočam svoje velika 
prodajalne, kjer dobite vae kar le potrebujete. Prl meni imate vedno po-
Iteno In aanealjlvo blago. 

Alto doapete v Cleveland na postajo in se ne veste kam obrniti, po* 
kUate aa telefon Princeton 1381 ali pa Rosedale 1881 ln jam bom poslal 
sn avtomobil po vsa Ako pa nunete pocestno karo se peljite s SL Clair 
karo do 82. ceste ln na t o p l o 8 t Clair Ava. ie naslov: 

A. GRDINA, 
6127 St Clair Ave., Cleveland, O. 

Prt meal se vedno dol* letal koledar aa 30e. r * ^ s i i s V 

krat. ko je bil on v tistih letih! 
Takrat je znalo brati le malo ljudi 
v vasi in to malo število je bilo v 
taki časti, tla so od kraja k njim 
l>osvet zahajali. 

Ce je kdo kaj trdil in mu dru-
gi niso verjeli, ta je vedno vgual 
vse. če je le rekel: Šimen na Kaln 
mi je povedal, v bukvah je zapi-
sano in Šimen zna brati. Zdaj pa 
tako majhni otroci molijo pri ma-
ši iz molitvenih knjižic, tudi do-
ma bero knjige, tla še celo tako pi-
sanje znajo prebrati, kakoršno 
pritle od gosposke! 

In pa koliko je novic * zvedel 
stari oče iz razgleda po svetu, ko-
liko o davkih, o poštni hranilnici, 
o vojaških rečeh, in še več druge-
ga. o čimur doslej ni prav me ve-
del. 

Marjanea je hodila še več let v 
šolo,-ker postava to zahteva vsaj 
do dvanajstega leta. 

Groga je pa izostal popolnoma 
že črez poldrugo leto. Ta čas je 
bil pa tako priden, tla se je več 
naučil, kot mlajši, ki so za njim 
trgali hlače na šolskih klopeh še 
po pet ali šest let. ves ta čas. Med 
vsemi najbolj bistre glave in sil-
no ukaželjen je delal učitelju po-
sebno veselje in se je zato tudi na-
učil marsikaj posebnega po učite-
ljevem prizadevanju. Slabše je pa 
ustrezal z vedenjem. Nemiren, ko 
živo srebro, glasan. jezičen in ne-
potrpežljiv se je rad spri z drugi-
mi šolarji, ali kaj potratil, ali po-
lomil. da jra je bilo treba večkrat 
kaznovati. 

Ob vsaki taki priliki so ga do-
ma. če so zvedeli, še posebej okr-
cali. pa navadno ni pomagalo za 
dolg časa, izmislil je vedno novih 
porednosti. 

Sploh je bil uiiatli Groga. ko je 
odrastel otročji starosti in se bli-
žal mladeuiškim letom, kakor po 
zunanejin očetu in dedu podoben, 
tako neenak po svojih lastnostih 
in posebnostih. 

Kdor je poznal starega Grogo 
ali Grogo gospodarja in je prvič 
zagledal mladega Grogo. je moral 
brž reči: ta mora Grogov biti. — 
Kavno tisti črnikasti obraz, tisti 
črni, kodrasti lasje, tisti nekako za-
tekli ustni. Le postava mu je bila 
za spoznanje manj tršasta in je 
kazala, da bode s časom višja kot 
očetova ali ded ova. in pa oči so 
bile. čeravno tiste barve kot oče-
tove, drugačne videti, ker so se 
mnogo svetleje bliskale, sicer je 
bil sin Grogove rodbine od nog do 
glave. 

Narobe se je pa pri mlademu, 
čeravno je bil bolje obdarjen z bi-
strim umom. pogrešala ona mir-
nost. pohlevnost in vedno enaka 
prijaznost, .katero so njegovi oče-
tje podedovali drug za drugim :. 
Že kot mlad deček, ki je komaj za-
čel pastirovati, je bil splezal na vi-
soko drevo in vzel iz ve j tičje 
gnezdo, čeravno so mu bili to stro-
go prepovedali: potem >e prišej 
domov, prepozno h kosilu, ves o-
praskan: tiči so mu tako rojili po 
glavi, da se je branil moliti, ker je 
bil le sam. Takrat je bil prvokrat 
tepen. po vrhu je moral pa še o-
stati brez kosila. Šiba mu tudi poz-
neje ni izostajala, seveda vseh po-
drobnosti se ni zvedelo. 

Kdo bi mu tudi mogel biti ved-
no za hrbtom, ker je brez miru švi-. 
gal z griča v dol, z veže pod strop. 

Gospod župnik sU večkrat, gredoč 
minio Grogovih z ramami zmajali 
češ. ne ne bo prida, če se z leti ne 
pomiri. 

( Dal je prihodnjič). 

K j e si1 nahaja A N T O N PEN K 0 1 
Doma je z Notranjskega. Maja 
meseca 1016 je bil na Harvey, 

Vji. Prosim cenjene rojake, 
da mi sporoče njegov naslov, ali 
naj se sam javi. — Andy Obed, 
Box 127. Milbum. AV-Va 

(11-13—1) 

OPOMIN. 
Vse one. ki sem jim v sili po-

magal, opominjam, da mi v krat-
kem vrnejo posojeni denar, če ne, 
jih bom obelodanil s polnim ime-
nom. 

Frank Mochilar. 
Box «H). Mariaima. Pa.1 

f 12-1:*—1) 

D r . K O L E R 
i 

638 Penn Ave., Pittsburgh, Pa j 

SLOVtMSX:|7DRAVNIK 
Or. Kolw J« eu M^^^^^k atarejil slovanski T sdr&vntk, tpecija L Uat • Pittsburgh«. 

ki Ima 131«tno pral 
io v zdravljenji 

l ^ e p tajnih moiklk be 

Vc- eifllla aH autru 
IRR; ,'UenJe krvt idn>l 

. ^ t j t B S r m Z * Sla«ovitim toi, u 
je izumel <Jr 

f j m m f f i Z p s s S prof. Erlich. Ca I-
mate mozolja aH 

MlEJFs mehurčka po tala-
v snu, izpadanja las, bolečine « 

koeteh. pridite ln izSlstll vam bo Krt. 
Ne Čakajte, ker ta bolezen ae naleze. 

Izgubo eemena nenaravnim potom, 
zdravim v par dneh, kapavec ali trt- ' 
par ln tudi vse druse posledice, let aa-
•tanejo radi lzrabljlvanja samega so-
be. Kakor hitro opazite, da vam po-
nehuje molka zmožnost, na Čakajte, 
temva« pridite ln Jas vam Jo bo* 1 sopet povrnil. 

Sušenj* cevi, Id vodi ta meharls 
ozdravim v kratkem Cam. Hydrocele 
zli kilo ozdravim v M urah In alear 
orez operacije. 

Bolezni mehurja, ki povsroajo bol* 
Bine v krtku ln hrbtu ln včasih tudi 
prt spuščanju voda. osdravlm s go-
tovostjo 

Reumatlxsm, trganja, boleč:ne, ote 
klina, srbečico, i krof le In drugs kotne 
bolezni, ki nastanejo vsled nefrtste krC 
osdravlm v krstkem času ln nI potreb 
no letati. 

Uradna ure: v ponedeljkih, sredah ! 
ln o« tki h od t. »Jutra J do K. popoldne. 
V torkih, četvrtklh ln aobotak od i 
are zjutraj do 8. ure zvečer. — Ob 
aedeljah pa do dveh popoldne. 

8 potto ne delam. — Pridite oaebao. | 
- K* Doaablte Ime ln Številko! 

HARMONIKE j 
bodisi kakršnekoli vrste izdelujem ln j 
popravljam po najnižjih cenah, a de-
lo trpežno in zanesljivo. V popravo 
zanesljivo vsakdo pošlje, ker sem te 
nad 18 let tnkaj v tem poslu in sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse druge 
harmonike ter računam po delo ka-
koršno kdo zahteva, brez nadaljnib 
vprašanj. 

JOHN WENZEL. 
Itl7 East 5Žod St.. Cleveland. Ohio. 

1 Dr. L O R E N Z , J i 
I Jaz sem edini hrvaSko govore- i i i 
i čl Specialist moških bolezni v 
X Pittsburgh u. Pa. ^ ^ 

X UnuJue ure: dnevno od 9. do- l 
T poldne do 8. ure zvečer. V pet- f 
m kib od 3. dopoldne do 2. popoldne, fl 
k Nedeljo od 10. dop. do 2. popoL i 
Z Specialist moških boleznL 7 
f DR. LORENZ, \ •1 

f 644 Peon Ave. I I . nadsL na uUeo. 1 

Najstarejša slovensko-hnratska trgovina z likery i Ameriki J 
i Ml vam nudimo našo zalugo najboljših likerjev po sledečih cenah: 
J Brinjevcc. zaboj (G steklenici $ 7.00 I 
| Brinjcvec, zaboj (12 steklenic) 13.00 | 
I Tropin jo vee, ga Iona f-i-̂ 5, f-'50, f̂ .75 ln 3.00 j 
) Tropinjevec, zaboj (6 steklenic) 5.50 
S Tropinjevec, zaboj (12 steklenici 10.00 ' 
I Slivovka. galun £2.75 in 3.00 I 
I Brinevee, (posamezna steklenica! 1.35 j 
j Naš slavni "GC" Pure Rye Whiskey, 7 let star 
h zaboj (6 steklenic) 6.00 
[ zaboj (12 steklenic) 11.00 

I Concord vino, rdefe, berel $32.00 
I Concord vino. rdeče, pol berela 16.00 
I Pri odjemu 5 in 10 galon, stane galona 90 
I Pri otljemn ene same galune pa 1.00 
I Belo vino, lterei 33.00 
I Belo vino, i»ol berela 19.00 
K Pri odjemu 5 ali 10 galon. stane galona 1.00 
I Pri odjemu ene same galone pa 1.25 

I Za posodo računamo sledeče cene: za 3, 4 In 4«i galone sodčke 50 
I centov, za 5. 6 in 10 galon sodčke $1.00 in za 25 galon (pol berela) f 1.50. 
a Berele pa t.amo zastonj. 
r Z naročilom pošljite vedno tndl Money Order ali pa bančni ček. 
I Za vse blago jamči 

THE OHIO BRANDY (DISTILLING COMPANY 
I 6102—4 ST. CLAIR AVE, CLEVELAND, OHO. 

\ Velika zaloga vina in žganja. 
i ^»^fifc j f " Rdeče vino v sodib 75c. galon 
1 ' j f l k / j i l t ' v galonah pa po $1.00 „ 
J ' ^ I H A f l K ; Belo vino v sodib $1.00 
J v galonah pa i*> $1.25 
\ Sod za 50 galon je zastonj ; sod za 28 galon 
f i V O ^ ^ ^ ^ ^ E I se mora plačati. 
I ^ H ^ ^ ^ H Drožnik 4 galone za $11.00 
P . M H H F " ' Brinjevec 12 steklcnic za $12.00 
p Brlrjevec 4 galone (sodček) za f 16.00 
! MARIJA GRILL, 
j 5308 St. Clair Ave, N. E„ Cleveland. Ohio. 

•

Frank Petkovsek 

Javni notar (Notary Public) 
718-720 M A R K E T S T R E E T 

f l D K I t i l N , ILL. 
PRODAJA fina vina, Is vrstne am o tke. 

patentirana zdravila. 
PHONE tw PRODAJA vožne liatke vach prekomor-

i akih črt. 
ifsiinpnli POŠILJA denar v atari kraj aanealjtro la 

GLAS NARODA poiteno. 
i 82 Cortlandt Street. UPRAVLJA vae • notarski poael spada-
1 New York. T. joda dela. 

I EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR ] 
{ (Notary Public) 

v GREATER NEW YORKU I ANTON BURGAR 
§ 82 CORTLAND STREET, NEW TORE, N. Y. 
S! IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
u vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebna 
g nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
0 I ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije gle-
H ̂  de datuma izkrcanja ali imena parnika. 
* ! Obrnite se zaupno na njega, kjer boste točno in solidno 
m > postrežem. j 

M O D E R N O U R E J E N A 

j r i s M N A klas m m 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE ^ ^ E 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

• • • 

DELO OKUSNO. 
• • • 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

• • • 

UNUSKO ORGANIZIRANA. 
• • • 

POSEBNOST SO« 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt S t , New York, N. Y. 

i Slovensko samostojno bolniško podporno društvo1 j 
za Greater N e w Y o r k in okolico I 

; . j I 
edino postavno priznano društvo v Greater New Yorku, zboruj* 
vsako četrto soboto zvečer v meseca v "BEETHOVEN H A L L " | 

j 210 iztočna 5. ulica blizu 3. Ave. v New Yorku in se prične točno ol 
i - 8. uri zvečer. - j 

O D B O K : i j 
Predsednik: Anton Plevel, 410 E. 5. St., New York. 11 
Podpredsednik: Josip Šval, 216 Ten Eyck St., Brooklyn, N. Y 11 
Tajnik: Vinko Zevnik. 29 Gamma Place, Glendale, N. Y. 1 
Blagajnik: Ivan Maček, 2801 Catalpa Ave., Ridgewood, N \''\ 
Zapisnikar: Ivan Gerjovich, 442 Union St.. Brooklyn, N. 'Y. 

NADZORNI ODBOB: 
Josip Pogachnik, 56 Ten Eyck St., Brooklyn, N. Y. 
Anton Ovetkovieh, 440 Union St., Brooklyn N Y 
Viktor Volk, 169 W . 48th St., New York, N. Y. 

DRUŠTVENI ZDRAVNIK: 
I ̂ ^ Henry U. Robinson, 301 E. 10th St., med Ave. A in B, Ne* 

OLAS NAKOPA. Trt. JAN. 1017. 


